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APOCALIPSIS
I tsictesʌbal Jesucristo tsa' bʌ

pʌsbenti Juan
1 Jiñʌch i tsictesʌbal Jesucristo. Dios tsi' yʌq'ue

Cristo cha'an mi' pʌsben i winicob chuqui tac
mach jalic mi' caj ti ujtel. Cristo tsi' choco tilel i
yángel ba'an Juan, i winic Cristo cha'an mi' tsicte-
san.

2 Juan tsi' subu i sujmlel i t'anDiosyic'ot i sujmlel
Jesucristo yic'ot pejtelel chuqui tac tsi' q'uele.

3 Tijicña jini mu' bʌ i q'uel yic'ot jini mu' bʌ i
yubiñob jini t'an ts'ijbubilbʌ ti ili jun, yic'ot jinimu'
bʌ i jac'ob chuqui tac ts'ijbubil ilayi, come lʌc'ʌlix i
yorajlel.

Jun cha'anwucmojt xñopt'añobmu' bʌ i tempañob
i bʌ

4 Juañon. Mic ts'ijbubeñetla ili jun wucmojt
xñopt'añet bʌ la mu' bʌ la' tempan la' bʌ ya' ti Asia.
La' i yʌq'ueñetla i yutslel yic'ot i ñʌch'tilel i pusic'al
Dios jini am bʌ wʌle, jini am bʌ ti wajali, jini tal
to bʌ, yic'ot jini wuctiquil espíritu año' bʌ ti' tojel i
buchlib Dios,

5 yic'ot ja'el Jesucristo, jini xuc'ul bʌ Testigo mu'
bʌ i yʌc' ti cʌjñel i sujmlel. Jiñʌch tsa' bʌñaxan tejchi
loq'uel ba'an chʌmeño' bʌ. I yumʌch jini reyob ti
pañimil.
Cristo mi' c'uxbiñonla. Tsi' pocbeyonla loq'uel

lac mul ti' ch'ich'el.
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6Tsi' yotsayonla ti rey yic'ot ti motomaj ti' tojlel
Dios i Tat. La' aq'uentic Jesucristo i ñuclel yic'ot i
p'ʌtʌlel ti pejtelel ora. Amén.

7Awilan, tal ti tocal. Pejtelel winicob yic'ot jini
tsa' bʌ i jeq'ueyob mi caj i q'uelob. Mi' cajelob ti
cabʌl uq'uel jujunchajpwinicob x'ixicob ti pañimil
che' mi' tilel Cristo. Che'ʌch yom. Amén.

8 Joñon tsac teche pejtelel chuqui tac an. Mi
cʌq'uen i jilibal. Añon ti' tejchibal. Añon ti' jilibal,
che'en lac Yum. Joñoñʌch jini am bʌwʌle, jini am
bʌ ti wajali, jini tal to bʌ, jini Mach bʌ Anic i P'isol
i P'ʌtʌlel, che'en lac Yum.

Tsi' q'uele Cristo
9 Joñon, Juañon, a wermanojon mu' bʌ c tem

ubin wocol quic'otetla cha'an Jesús. Temel añonla
ti' yumʌntel. Temel woli laj cuch wocol che' mi
lac pijtan Jesús. Añon ti lum joyol bʌ ti ja' i c'aba'
Patmos cha'an i t'an Dios yic'ot i sujmlel Jesús.

10 Tsa' bujt'i c pusic'al ti' yEspíritu Dios ti jini
q'uin che' mi lac ch'ujutesan lac Yum. Tsa cubi
c'am bʌ t'an tic pat che' bajche' trompeta.

11 Tsi' yʌlʌ: Joñon tsac teche pejtelel chuqui tac
an. Mi cʌq'uen i jilibal. Añon ti ñaxan. Añon
ti' yujtibal. Ts'ijban ti jun chuqui tac ma' q'uel.
Chocbeñobmajlel jun jiniwucmojt xñopt'añobmu'
bʌ i tempañob i bʌ ya' ti Asia, jini año' bʌ ti Efeso,
yic'ot ti Esmirna, yic'ot ti Pérgamo, yic'ot ti Tiatira,
yic'ot ti Sardis, yic'ot ti Filadelfia, yic'ot ti Laodicea,
che'en.

12Tsac sutq'ui c bʌ cha'anmij q'uel majqui woli'
pejcañon. Che' bʌ tsac sutq'ui c bʌ tsaj q'uele
wucts'ijt lámparamelbil bʌ ti oro.
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13 Ti' yojlil jini wucts'ijt lámpara tsaj q'uele i
YalobilWinic lʌpʌl i cha'anpʌl jexanbʌ i bujc c'ʌlʌl
ti' yoc. Cʌchʌl i tajn ti' cajchiñʌc' melbil bʌ ti oro.

14 Sʌsʌc i jol yic'ot i tsutsel i jol bajche' sʌsʌc bʌ i
tsutsel tiñʌme', sʌsʌc bajche' i ña'al tsʌñal. Woli ti
lejmel i wut che' bajche' c'ajc.

15Lajal i yoc bajche' lemlaw bʌ c'ʌnc'ʌn taq'uin,
sʌq'uesʌbil bʌ ti c'ajc. Che'ʌch i t'an bajche' ju'ucña
bʌ ja'.

16 Ti ñoj bʌ i c'ʌb an wucp'ejl ec'. Woli' loq'uel
ti' yej junts'ijt espada jay bʌ i yej ti' cha'wejlel.
Che'ʌch i wut bajche' jini q'uin che' ti xinq'uiñil.

17 Che' bʌ tsaj q'uele, tsa' yajliyon ti' yoc che'
bajche' chʌmenbʌ. Tsi' yʌc'ʌñojbʌ i c'ʌb tic jol. Tsi'
subeyon: Mach a cha'len bʌq'uen. Añon ti ñaxan,
añon ti' yujtibal.

18 Joñoñʌch jini cuxul bʌ. Tsa' chʌmiyon. Aw-
ilan, cha' cuxulon ti pejtelel ora. Amén. An tic
p'ʌtʌlel jini chʌmeño'bʌyic'ot i yajñib chʌmeño'bʌ.

19 Ts'ijban chuqui tsa' q'uele, yic'ot chuqui an
wʌle yic'ot chuqui mi caj i yujtel.

20 Mi caj c subeñet i sujmlel jini wucp'ejl ec'
tsa' bʌ a q'uele ti ñoj bʌ j c'ʌb, yic'ot jini wucts'ijt
lámpara melbil bʌ ti oro. Jini wucp'ejl ec' jiñobʌch
xcʌntayajob cha'an jini wucmojt xñopt'añob mu'
bʌ i tempañob i bʌ. Jini wucts'ijt lámpara tsa'
bʌ a q'uele, jiñʌch wucmojt xñopt'añob mu' bʌ i
tempañob i bʌ.

2
I cʌntesʌntel Efeso
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1Ts'ijbuben junxcʌntaya i cha'an jini xñopt'añob
mu' bʌ i tempañob i bʌ ya' ti Efeso: “Jini chucul
bʌ i cha'an wucp'ejl ec' ti ñoj bʌ i c'ʌb, jini mu'
bʌ i cha'len xʌmbal ti' yojlil jini wucts'ijt lámpara
melbil bʌ ti oro, jiñʌchmu' bʌ i yʌl ili t'an:

2 Cʌmbil c cha'an la' melbal yic'ot wocol bʌ la'
we'tel yic'ot i p'ʌtʌlel la' pusic'al ti' cuchol wocol.
Cujilmachmejlic la' cuch jontol bʌwinicob. Tsa'ix
la' wen q'uelbe i ye'tel jini mu' bʌ i lon cuyob i bʌ
ti apóstolob. Tsa'ix la' ña'ta xlotiyajobʌch.

3 Cʌmbil c cha'an la' p'ʌtʌlel ti' cuchol wocol.
Woli' lʌjt'el la' cha'an cha'an tij c'aba'. Ma'anic tsa'
lujb'ayetla.

4Peroanchuquimachwenic ti la' tojlel. Ma'anix
mi la' wen c'uxbiñon che' bajche' ti ñaxan.

5 Ña'tanla bajche' tsa' ajniyetla che' maxto anic
yajlemetla. Cʌyʌ la' mul. Cha' melela che' bajche'
ti ñaxan. Mi ma'anic mi la' cʌy la' mul mi caj c bʌc'
tilel ba' añetla cha'anmic chilbeñetla la' lámpara.

6An chuqui mi la' mel ti uts'at. Mi la' ts'a'liben i
melbal nicolaitajob. Mic ts'a'len ja'el.

7 Jini ambʌ i chiquin la' i yubiben i t'an iyEspíritu
Dios mu' bʌ i suben xñopt'añobmu' bʌ i tempañob
i bʌ. Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'an mi caj cʌq'uen i
c'uxben iwut jini te' i yejtal bʌ laj cuxtʌlel ambʌ ti'
yojlil i paraíso Dios”.

I cʌntesʌntel Esmirna
8Ts'ijbuben jun jini xcʌntaya i cha'anxñopt'añob

mu' bʌ i tempañob i bʌ ya' ti Esmirna: “Joñon añon
ti ñaxan. Añon ti' yujtibal. Tsa' chʌmiyon, tsa' cha'
cuxtiyiyon. Woliyon ti t'an.
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9 Cʌmbil c cha'an la' melbal yic'ot la' wocol.
Ma'anic la' chubʌ'an, pero cabʌlʌch la' wenlel.
Cʌmbil c cha'an ja'el bajche'mi' ts'a'leñetla jinimu'
bʌ i lon cuyob i bʌ ti israelob. Mach israelobic,
pero i cha'añob Satanás.

10 Mach la' bʌc'ñan jini wocol mu' bʌ caj i
tajetla. Awilan jini xiba mi caj i lamital otsañetla
ti ñujp'ibʌl cha'an mi' yilʌbentel la' pusic'al. Mi caj
la' tic'lʌntel lujump'ejl q'uin. Xuc'ul yom mi la'
wajñel anquese mi la' wʌjq'uel ti chʌmel. Mi caj
cʌq'ueñetla la' cuxtʌlel che' bajche' corona.

11 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an
jini Espíritu mu' bʌ i suben xñopt'añob. Jini mu'
bʌ i mʌjlel i cha'an ma'anic mi caj i chʌmel ti'
cha'yajlel”.

I cʌntesʌntel Pérgamo
12 Ts'ijbuben jun xcʌntaya i cha'an xñopt'añob

mu' bʌ i tempañob i bʌ ya' ti Pérgamo: “Jini am bʌ
i yespada jay bʌ i yej ti' cha'wejlel, mi' yʌl ili t'an:

13 Cʌmbil c cha'an la' melbal ya' ba' chumuletla
ba' woli' cha'len yumʌl Satanás. Pero woli la'
chʌn ña'tan j c'aba'. Ma'anic tsa' la' cʌyʌ la' ñopon.
Xuc'uletla ja'el che' bʌ tsa' tsʌnsʌntiAntipas, xuc'ul
bʌ testigo c cha'an tsa' bʌ i yʌc'ʌyon ti cʌjñel ya' ba'
añetla ba' chumul Satanás.

14 Pero mic subeñetla chuqui tac mach wenic
ti la' tojlel. Ya' añob la' wic'ot mu' bʌ i ñopob i
cʌntesʌbal Balaam, jini Balaam tsa' bʌ i sube Balac
cha'anmi' yʌc' ti yajlel i yalobilob Israel che' bʌ tsi'
pʌyʌyob cha'anmi' c'uxobwe'elʌl aq'uebil bʌ dios
tac, cha'anmi' cha'leñob i ts'i'lel.



APOCALIPSIS 2:15 vi APOCALIPSIS 2:22

15 Ya' añob la' wic'ot ja'el mu' bʌ i ñopob i
cʌntesʌbal nicolaitajobmu' bʌ c ts'a'len.

16 Jini cha'an cʌyʌla la'mul. Mima'anicmi la' cʌy
la'mulmi caj cbʌc' tilel ba' añetla. Micaj j contrajin
jini nicolaitajob yic'ot jini espada am bʌ ti quej.

17 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an jini
Espíritu mu' bʌ i suben xñopt'añob. Jini mu' bʌ
i mʌjlel i cha'an mi caj cʌq'uen i c'ux mucul bʌ
maná. Mi caj cʌq'uen jump'ejl sʌsʌc bʌ alʌ xajlel,
ba' otsʌbil tsiji' bʌ i c'aba'. Ma'anic majch yujil
chuqui otsʌbil, cojach jini mu' bʌ i ch'ʌm”.

I cʌntesʌntel Tiatira
18 Ts'ijbuben xcʌntaya i cha'an xñopt'añob mu'

bʌ i tempañob i bʌ ya' ti Tiatira: “I Yalobil Dios, jini
woli bʌ ti lejmel i wut bajche' c'ajc, jini am bʌ i yoc
che' bajche' c'ʌnc'ʌn taq'uin c'ʌn tsʌñan bʌ ti c'ajc.
Jiñʌchmu' bʌ i yʌl ili t'an:

19Cʌmbil c cha'an la'melbal. Mi la' c'uxbiñon. Mi
la' ñopon. Cʌmbil c cha'an la' we'tel yic'ot i p'ʌtʌlel
la' pusic'al ti' cuchol wocol. Jini la' melbal tsa' bʌ
la' mele ti wi'il ñumen cabʌl bajche' ti ñaxan.

20 Mic subeñetla ja'el chuqui mach wenic ti la'
tojlel. Mi la' cuchben i jontolil jini x'ixic Jezabel,
mu' bʌ i cuy i bʌ ti x'alt'an. Mi' cʌntesan cwinicob.
Mi' socbeñob i pusic'al cha'an mi' cha'leñob ts'i'lel,
cha'anmi' c'uxob we'elʌl aq'uebil bʌ dios tac.

21 Tsac pijta cha'an mi' cʌy i mul, pero mach
yomic i cʌy i ts'i'lel.

22Awilan,wolic choc jini x'ixic ti' ch'ac ba'mi caj
i yubin cabʌl wocol yic'ot jini tsa' bʌ i pi'leyob ti'
ts'i'lel, mi ma'anic mi' cʌyob i mul.
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23Mi caj c tsʌnsan i yalobilob Jezabel. Pejtelel
xñopt'añob baqui jach mi' tempañob i bʌ mi caj
i ña'tañob joñoñʌch mu' bʌ c wen q'uelbeñob i
pusic'al yic'ot i ña'tʌbal. Ti jujuntiquiletla mi caj
cʌq'ueñetla la' tojol che' bajche' an la' melbal.

24 Mic subeñetla pejtelel añet bʌ la ti Tiatira,
mach bʌ ñopolic la' cha'an i cʌntesʌbal Jezabel
yic'ot jini mucul tac bʌ i cʌntesʌbal Satanás mu'
bʌ i lon q'uelob ti ñuc la' pi'ʌlob: Ma'anic mi
cʌq'ueñetla yambʌ la' cuch.

25 Jini jach yom mi la' chʌn lot ti la' pusic'al jini
am bʌ la' cha'an jinto mic tilel.

26 Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'an yic'ot jini mu' bʌ i
melbeñon que'tel c'ʌlʌl ti' jilibal mi caj cotsañob ti'
yum colem tejclumob.

27 Tsʌts mi caj i cha'leñob yumʌl, chucul i
cha'añob vara melbil bʌ ti tsucul taq'uin. Mi caj
i jisañob jini xñusa t'añob che' bajche' mi' bic'ti
tojp'el p'ejt. Che'ʌch i p'ʌtʌlel bajche' c p'ʌtʌlel tsa'
bʌ i yʌq'ueyon c Tat.

28 Mi caj cʌq'ueñob jini ec' wen tsiquil bʌ ti
sʌ'ajel.

29 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an jini
Espíritumu' bʌ i suben xñopt'añob”.

3
I cʌntesʌntel Sardis

1Ts'ijbuben xcʌntaya i cha'an xñopt'añobmu' bʌ
i tempañob i bʌ ya' ti Sardis: “Jini am bʌ i cha'an
wuctiquil espíritu i cha'an Dios yic'ot wucp'ejl ec',
jiñʌch mu' bʌ i yʌl ili t'an: Cʌmbil c cha'an la' mel-
bal. Cujil chʌmeñetla yilal anquese lon cuxuletla ti
alol.
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2 Chʌcʌ q'uele la' bʌ. La' cha' p'ojlic i wenlel
la' pusic'al woli bʌ ti jilel. Come tsac taja mach
uts'atic la' melbal ti' tojlel Dios.

3 Ña'tanla chuqui tsa' la' wubi yic'ot chuqui tsa'
la' jac'ʌ. Xuc'ul yom mi la' ñop. Cʌyʌx la' mul. Mi
ma'anic mi la' chʌcʌ q'uel la' bʌ, mi caj c tilel ba'
añetla che' bajche' xujch'. Ma'anic mi caj la' ña'tan
baqui orami caj c tilel ba' añetla.

4 An hermanojob ti Sardis mach bʌ anic tsi'
bib'esayob i pislel. Mi caj i cha'leñob xʌmbal
quic'ot, lʌpʌl i cha'añob sʌsʌc bʌ i pislel. Che'ʌch
yom come uts'at i melbal.

5 Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'anmi caj i yʌq'uentel i
lʌp sʌsʌc bʌ i pislel. Ma'anicmi caj c yʌpben i c'aba'
ti jun ba' otsʌbilob i c'aba' año' bʌ i cuxtʌlel. Mi caj
c sub ti' tojel c Tat yic'ot ti' tojel i yángelob.

6 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an jini
Espíritumu' bʌ i suben xñopt'añob”.

I cʌntesʌntel Filadelfia
7Ts'ijbuben xcʌntaya i cha'an xñopt'añobmu' bʌ

i tempañob i bʌ ya' ti Filadelfia: “Jini Ch'ujul Bʌ,
jiñʌch Isujm Bʌ, am bʌ i cha'an i llave David. Che'
an chuqui mi' jam, ma'anic majch mi' ñup'. Che'
an chuqui mi' ñup',ma'anic majch mi' jam. Jiñʌch
mu' bʌ i yʌl ili t'an:

8 Cʌmbil c cha'an la' melbal. Awilan, jamʌl
jump'ejl i ti' tsa' bʌ cʌc'ʌ ti' tojel la' wut. Ma'anic
majch mi mejlel i ñup', come anquese ts'ita' jach
la' p'ʌtʌlel tsa'ix la' jac'beyon c t'an. Ma'anic tsa' la'
wʌlʌmach la' cʌñʌyonic.

9Awilan,mi caj c pʌy tilel ti la' tojlel i cha'año' bʌ
Satanás,winicob mu' bʌ i cha'leñob lot. Mi' cuyob
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i bʌ ti israelob anquese mach israelobic. Mux caj
c pʌyob tilel cha'an mi' ñocchocoñob i bʌ ti' tojel la'
woc. Mi caj i ña'tañob c'uxmi cubiñetla.

10 Come xuc'ul woli la' jac'beñon c t'an anquese
wersa mi la' cuch wocol. Jini cha'an mi caj
cʌntañetla ame i tajetla wocol ti' yorajlel wocol
mu' bʌ caj i tilel ti pejtelel pañimil cha'an mi
yilʌbentelob i pusic'al jini chumulo' bʌ ti pañimil.

11 Awilan, talon ti ora. Lotola ti la' pusic'al
jini tsa' bʌ aq'uentiyetla ame anic majqui mi'
chilbeñetla la' corona.

12 Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'an mi caj cʌq'uen
i yajñel bajche' oy ti' templo c Dios. Ma'anix mi
caj i chʌn loq'uel ya'i. Mi caj c ts'ijbuben i c'aba'
c Dios ti jini winic yic'ot tsiji' bʌ j c'aba' yic'ot i
c'aba' i tejclum cDios, jini tsiji' bʌ Jerusalénmu' bʌ
i loq'uel tilel ti panchan ch'oyol bʌ tic Dios.

13 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an jini
Espíritumu' bʌ i suben xñopt'añob”.

I cʌntesʌntel Laodicea
14 Ts'ijbuben jini xcʌntaya i cha'an xñopt'añob

mu'bʌ i tempañob i bʌya' ti Laodicea: “Awilan, jini
Aménbʌ, jini isujmbʌ, jini xuc'ul bʌTestigomu' bʌ
i cha'len yumʌl ti' tojlel pejtel i melbal Dios, jiñʌch
mu' bʌ i yʌl ili t'an:

15Cʌmbil c cha'an la' melbal. Ma'anicmi la' wʌc'
la' pusic'al cha'anmi la'melbeñon que'tel. Ma'anic
mi la' wʌc' la' pusic'al cha'an mi la' contrajiñon.
Mach ticʌweticla, mach tsʌwañeticla. Uts'at jun-
chajpic jach la' pensar.

16 Pero c'unq'uixiñet jach la. Jini cha'an mi caj
c xejtañetla loq'uel tic tojlel, comema'anic chuqui
mi la' mel ti pejtelel la' pusic'al.
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17 Mi la' lon al: Wen chumulon lojon. Cabʌl
tsa' p'ojli c chubʌ'an. Ma'anic chuqui an to yom c
cha'an lojon, che'etla. Ma'anic mi la' ña'tan mach
wen chumuleticla, c'ax p'ump'uñetla, ma'anic la'
chubʌ'an, xpots'etla, pits'iletla yilal.

18Mic subeñetla cha'an mi la' mʌn oro tic tojlel
sʌq'uesʌbil bʌ ti c'ajc, cha'an wen chumul mi la'
wajñel. Mʌñʌla wen sʌsʌc bʌ la' pislel cha'anmi la'
lʌp, ame quisintiquic mi la' wubin che' pits'il mi
la' q'uejlel. Boño la' wut yic'ot i ts'ʌcal cha'an mi'
c'otel la' wut.

19 Jini mu' bʌ j c'uxbin mic tic'. Mic ju'sʌben i
pusic'al. Jini cha'an yom bʌxetla. Cʌyʌla la' mul.

20 Awilan, wa'alon, wolic jats'ben i ti' otot. Mi
anmajchmi' yubibeñon c t'anmu' bʌ i jambeñon i
ti' otot, mi caj cochel ba'an, mi caj c cha'len we'el
yic'ot. Mux caj i cha'len we'el quic'ot ja'el.

21 Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'an mi caj c suben
buchtʌl quic'ot tic yumʌntel, che' bajche' tsa' buch-
leyon quic'ot c Tat ti' yumʌntel che' bʌ tsa' mʌjli c
cha'an.

22 Jini am bʌ i chiquin la' i yubiben i t'an jini
Espíritumu' bʌ i suben xñopt'añob”.

4
I ch'ujutesʌntel Dios ya' ti panchan

1 Ti wi'il tsaj q'uele: Awilan, jambil jump'ejl i ti'
panchan. Jini ñaxan bʌ t'an tsa' bʌ cubi lajalʌch
bajche' i t'an trompeta. Tsi' subeyon: La' ti letsel
ilayi. Mi caj c pʌsbeñet chuqui tac wersa mi' caj ti
ujtel, che'en.
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2 Ti ora tsa' bujt'i c pusic'al ti Espíritu. Awilan,
tsaj q'uele jump'ejl buchlibʌl ac'bil bʌ ti panchan
yic'ot jini ya' bʌ buchul ti' yumʌntel.

3 Lajal yilal jini buchul bʌ bajche' jaspe xajlel
yic'ot sardio xajlel. An t'oxja' ti' joytʌlel i buchlib
Dios lajal yilal bajche' esmeralda xajlel.

4 Ti' joytʌlel i buchlib an chʌmp'ejl i cha'c'al
buchlibʌl. Ya' buchulob ti' ye'tel tsaj q'uele
chʌntiquil i cha'c'al (24) ancianojob lʌpʌl i
cha'añob sʌsʌc bʌ i pislel. An i corona tac melbil
bʌ ti oro c'ʌcʌl ti' jol.

5 Tsa' loq'ui chajc yic'ot cabʌl t'an yic'ot i t'an
chajc ti' buchlib Dios. Woli ti lejmel wucp'ejl
lámpara ya' ti' tojel ili buchlibʌl. Jiñʌch i yejtal jini
wuctiquil espíritu i cha'an Dios.

6 Ti' tojel i buchlib Dios an colem ñajb yilal, am
bʌ i sʌclel che' bajche' espejo.
Ti' joytʌlel jini buchlibʌl ti' chʌnwejlel, an

chʌntiquil querubín. An cabʌl i wut ti' wut yic'ot
ti' pat.

7 Jini ñaxan bʌ querubín che' yilal bajche' colem
bajlum. I cha'ticlel che' yilal bajche' alʌ tat wacax.
Jini i yuxticlel an i wut bajche' i wut winic. Jini i
chʌnticlel che' yilal bajche' xiye' woli bʌ ti wejlel.

8Ti jujuntiquil an wʌwʌq'uejl i wich'. An cabʌl i
wut tac ti' joytʌlel i cuctal yic'ot ti' mal. Ti pejtelel
q'uin yic'ot ti pejtelel ac'ʌlel ma'anic mi' cʌyob i
yʌl: Ch'ujul, ch'ujul, ch'ujul lac YumDios jiniMach
bʌAnic i P'isol i P'ʌtʌlel, jini ambʌ tiwajali, jini am
bʌwʌle, jini tal to bʌ. Che' mi' yʌlob.

9 Ti pejtelel ora jini chʌntiquil querubin mi'
tsictesañob i ñuclel jini buchul bʌ ti' yumʌntel.
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Ti jujunyajl che' mi' c'ʌyibeñob i ñuclel, che' mi'
subeñobwocolix i yʌlʌ jini cuxul bʌ ti pejtelel ora,

10 jini chʌntiquil i cha'c'al ancianojob mi'
pʌcchocoñob i bʌ ti' tojel jini buchul bʌ ti'
yumʌntel. Mi' ch'ujutesañob jini cuxul bʌ Dios
ti pejtelel ora. Mi' yʌc'ob i corona ti' tojel i buchlib.
Mi' yʌlob:

11 Uts'at c Yum lojon. Yom mi' sujbel a ñuclel
yic'ot a c'uxbintel yic'ot a p'ʌtʌlel, come jatet tsa'
mele pejtelel chuqui tac an. Ti pejtelel tsa' mejli
cha'an che'ʌch a wom. Tsa' laj aq'ue i cuxtʌlel,
che'ob.

5
Bʌlʌl bʌ jun yic'ot jini tiñʌme'

1Tsaj q'uelebʌlʌl bʌ jun ti ñojbʌ i c'ʌb jini buchul
bʌ ti' buchlib Dios. An i ts'ijbal ti' pam yic'ot ti' pat.
Ñup'ul jini jun ti wucp'ejl sello.

2 Tsaj q'uele p'ʌtʌl bʌ ángel. Wen c'am tsi' cha'le
t'an: ¿Majquiuts'at? La' i jam jini jun. La' i loc'sʌben
i sellojlel tac jini jun, che'en.

3Ma'anic tsa' tajle juntiquil us'at bʌ ti panchan
mi ti pañimil, mi ti yebal pañimil. Ma'anic majch
tsa' mejli i jam jini jun cha'anmi' q'uel.

4Tsac cha'le cabʌl uq'uel, comema'anic tsa' tajle
mi juntiquilic uts'at bʌ cha'an mi' jam jini jun.
Ma'anic majch tsa' mejli i pejcan jini jun. Ma'anic
majqui tsa' mejli i q'uel.

5 Juntiquil anciano tsi' subeyon: Mach a cha'len
uq'uel. Q'uele jini colem Bajlum loq'uem bʌ ti'
p'olbal Judá. Jiñʌch ñuc bʌ i p'olbal David. Tsa'
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mʌjli i cha'an. Jini cha'an mi mejlel i loc'san jini
wucp'ejl i sellojlel cha'anmi' jam jini jun, che'en.

6 Tsaj q'uele ya'an jini Tiñʌme' ti' tojel i buchlib
Dios, joyol ti chʌntiquil querubiñobyic'ot anciano-
job. Tsiquil tsa' tsʌnsʌnti jini Tiñʌme' pero cha'
cuxul. An wucts'ijt i xulub i yejtal i p'ʌtʌlel yic'ot
wucp'ejl i wut. Jiñʌch wuctiquil espíritu i cha'an
Dios chocbilo' bʌ tilel ti pejtelel pañimil.

7Tsa' tili jini Tiñʌme'. Tsi' ch'ʌmʌ jini jun am bʌ
ti ñoj bʌ i c'ʌb Dios ya' ba' buchul ti' yumʌntel.

8 Che' bʌ tsi' ch'ʌmʌ jini jun, jini chʌntiquil
querubiñob yic'ot chʌntiquil i cha'c'al ancianojob
tsi' pʌcchocoyob i bʌ ti' tojel jini Tiñʌme'. Ti jujun-
tiquil an i cha'an arpa yic'ot taza melbil bʌ ti oro
but'ul bʌ ti pom. Jiñʌch i yejtal i yoración i cha'año'
bʌ Dios.

9 Tsi' c'ʌyiyob tsiji' bʌ c'ay: Wen uts'atet. Uts'at
ma' ch'ʌm jini jun cha'an ma' tsilben i sellojlel
tac, come tsa' tsʌnsʌntiyet, tsa' mʌñʌyon lojon ti
a ch'ich'el cha'an mic ñop lojon Dios. Loq'uemon
lojon ti jujunchajp winicob, yic'ot ti pejtelel t'an
tac, yic'ot ti pejtelel tejclum tac.

10Tsa' wotsayon lojon ti rey yic'ot ti motomaj ti'
tojlel Dios. Mi caj c cha'len lojon yumʌl ti pañimil,
che'ob.

11 Tsaj q'uele cabʌl ángelob ti' joytʌlel i buchlib
Dios. Tsa cubibeyob i t'an yic'ot i t'an jini queru-
biñob yic'ot i t'an ancianojob ti pic ti pic. Wen
bajc'ʌlob.

12Tsi' yʌlʌyob ti c'am bʌ t'an: Uts'at jini Tiñʌme'
tsa' bʌ tsʌnsʌnti. Uts'at mi' ch'ʌm i ye'tel yic'ot i
chubʌ'an, yic'ot i ña'tʌbal, yic'ot i p'ʌtʌlel yic'ot i
ñuclel. Uts'at mi lac sub i ñuclel, che'ob.
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13 Tsa cubi woli ti t'an pejtelel melbil tac bʌ am
bʌ i cuxtʌlel ti panchan yic'ot ti pam lum, yic'ot
ti yebal lum, yic'ot ti colem ñajb, yic'ot pejtelel
chuqui tac an ti pañimil. Tsi' yʌlʌyob: La' lac sub
i ñuclel yic'ot i c'uxbintel yic'ot i sʌclel, yic'ot i
p'ʌtʌlel, ti pejtelel ora, jini buchul bʌ ti' yumʌntel
yic'ot jini Tiñʌme', che'ob.

14 Jini chʌntiquil querubiñob tsi' yʌlʌyob: Amén,
che'ob. Jini chʌntiquil i cha'c'al ancianojob tsi'
pʌcchocoyob i bʌ. Tsi' ch'ujutesayob jini cuxul bʌ
ti pejtelel ora.

6
Wucp'ejl sello

1Tsaj q'uele tsi' jamʌ jump'ejl sello jini Tiñʌme'.
Tsa cubibe i t'an juntiquil querubín i pi'ʌl jini
uxtiquil. Wen c'am tsi' cha'le t'an che' bajche' i t'an
chajc. Tsi' yʌlʌ: La' q'uele, che'en.

2Tsajq'uele, awilanan juncojt sʌsʌc caballo. Jini
c'ʌchʌl bʌ ti' pat an i cha'an jalʌjb. Tsa' aq'uenti
corona. Tsa' loq'ui majlel. Tsa' mʌjli i cha'an. Tsi'
mʌlʌmajlel.

3 Che' bʌ tsi' jamʌ i cha'p'ejlel sello, tsa cubibe
i t'an i cha'ticlel querubín. Tsi' yʌlʌ: La' q'uele,
che'en.

4 Tsa' loq'ui tilel yambʌ caballo, wen chʌchʌc.
Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat caballo tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel
cha'anmi' tech guerra ti' tojlel winicob cha'anmi'
tsʌnsañob i bʌ. Tsa' aq'uenti junts'ijt colemespada.

5 Che' bʌ tsi' jamʌ i yuxp'ejlel sello, tsa cubibe
i t'an i yuxticlel querubín. Tsi' yʌlʌ: La' q'uele,
che'en. Tsaj q'uele, awilan, an juncojt i'ic' caballo.
Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat an p'isoñib ti' c'ʌb.
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6Tsa cubi t'an loq'uembʌ ti' yojlil jini chʌntiquil
querubiñob. Tsi' yʌlʌ: Jump'ejl kilo trigo jiñʌch
i tojol jump'ejl q'uin e'tel. Uxp'ejl kilo cebada,
jiñʌch i tojol jump'ejl q'uin e'tel. Mach ma' jisan
mi ts'usubil mi olivojil, che'en.

7 Che' bʌ tsi' jamʌ i chʌmp'ejlel sello, tsa cubibe
i t'an i chʌnticlel querubín. Tsi' yʌlʌ: La' q'uele,
che'en.

8Tsaj q'uele, awilan, an juncojt c'ʌnc'ʌn caballo.
Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat, i c'aba' Stsʌnsa. Yambʌ
c'ʌchlib tsi' tsajcamajlel, i c'aba' i Yajñib Chʌmeño'
Bʌ. Tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel cha'an mi' tsʌnsan
bajc'ʌl winicob ti espada, yic'ot ti wi'ñal, yic'ot ti
chʌmel, yic'ot ti jontol bʌbʌte'el. Ti chʌnchʌntiquil
tsa' chʌmi jujuntiquil.

9 Che' bʌ tsi' jamʌ i jo'p'ejlel sello, tsaj q'uele
ti' yebal i pulʌntib i majtan Dios i ch'ujlel pe-
jtelel winicob x'ixicob tsa' bʌ tsʌnsʌntiyob cha'an
xuc'ulob ti' t'an Dios, tsi' yʌc'ʌyob ti cʌjñel Cristo.

10 Tsi' cha'leyob c'am bʌ t'an. Tsi' yʌlʌyob: C
Yumlojonambʌ cabʌl ap'ʌtʌlel, ch'ujulet, isujmet,
¿jala to mi caj a cha'len meloñel? ¿Jala to mi caj a
q'uextʌbeñob i jontolil jini chumulo' bʌ ti pañimil
tsa' bʌ i bec'beyon lojon c ch'ich'el? che'ob.

11 Ti jujuntiquil tsa' aq'uentiyob sʌsʌc bʌ i bujc
wen pʌl bʌ. Tsa' subentiyob yom to mi' c'ajob
i yo jinto mi' laj julelob i pi'ʌlob ti e'tel yic'ot i
yermanojobmu' bʌ caj i tsʌnsʌntelob ja'el.

12 Tsaj q'uele che' bʌ tsi' jamʌ i wʌcp'ejlel sello.
Tsa' tili colemyujquel. Tsa' ic'aq'uin. Tsa' sujti che'
bajche'pisilmelbilbʌ ti' tsutsel chivo. Tsa' sujti jini
uw che' bajche' ch'ich'.
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13 Jini ec' ti panchan tsa' yajli ti lum che' bajche'
mi' p'ajtel i wut higuera te' che' mi' ñijcan p'ʌtʌl bʌ
ic'.

14Tsa' sʌc jili panchan che' bajche'mi' bʌjlel jun.
Pejtelel wits tac yic'ot pejtelel lum tac joyol bʌ ti ja'
tsa' loc'sʌnti ti' yajñib.

15 Jini reyob tipañimil,yic'ot año'bʌ i ye'tel, yic'ot
wenchumulo' bʌ, yic'ot i yaj capitañob soldadojob,
yic'ot jini p'ʌtʌlo' bʌ, yic'ot pejtelel año' bʌ ti' yum,
yic'ot pejtelelmachbʌañobic ti' yumtsi'mucuyob i
bʌ ti ch'en tac yic'ot ti xajlel tac ambʌ ti colemwits.

16 Tsi' pejcayob wits tac yic'ot xajlel tac: Yajlen
ti joñon lojon. Mʌctʌbeñon lojon i wut jini buchul
bʌ ti' yumʌntel. Mʌctʌbeñon lojon i mich'ajel jini
Tiñʌme'.

17 Come tsa'ix tili ñuc bʌ i q'uiñilel i mich'ajel.
¿Majquimimejlel i cuch? che'ob.

7
144,000 tsa' aq'uentiyob i sellojlel

1Ti wi'il tsaj q'uele chʌntiquil ángelobwa'alo' bʌ
ti chʌmp'ejl i xujc pañimil. Woli' tic'ob chʌnchajp
ic' am bʌ ti pañimil ame ñumic ti pañimil yic'ot ti
colem ñajb yic'ot ti te'el.

2 Tsaj q'uele ja'el yambʌ ángelwoli' letsel tilel ti'
pasibal q'uin, chucul i cha'an i sellojlel jini cuxul
bʌ Dios. Ti c'am bʌ t'an tsi' pejca jini chʌntiquil
ángelob tsa' bʌ aq'uentiyob i p'ʌtʌlel cha'an mi'
tic'lañob pañimil yic'ot colem ñajb.

3 Tsi' yʌlʌ: Mach mi la' tic'lan jini lum mi colem
ñajb mi te', jinto mi la cʌc' i sellojlel Dios ti' pam i
winicob Dios, che'en.
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4 Tsa cubi jaytiquilob tsa' aq'uentiyob i sellojlel
loq'uemo' bʌ ti jujunmojt i p'olbal Israel. An
waxʌclujumpic (144,000).

5 Tsa' aq'uentiyob i sellojlel: lajchʌmp'ejl mil
(12,000) i p'olbal Judá, lajchʌmp'ejl mil i p'olbal
Rubén, lajchʌmp'ejl mil i p'olbal Gad,

6 lajchʌmp'ejl mil i p'olbal Aser, lajchʌmp'ejl mil
i p'olbalNeftalí, lajchʌmp'ejlmil i p'olbalManasés,

7 lajchʌmp'ejl mil i p'olbal Simeón, lajchʌmp'ejl
mil i p'olbal Leví, lajchʌmp'ejl mil i p'olbal Isacar,

8 lajchʌmp'ejl mil i p'olbal Zabulón, lajchʌmp'ejl
mil i p'olbal José, yic'ot lajchʌmp'ejl mil i p'olbal
Benjamín.

Bajc'ʌl winicob x'ixicob lʌpʌl i cha'añob sʌsʌc bʌ
pʌl bʌ i bujc

9 Awilan, ti wi'il tsaj q'uele motocñayob wini-
cob x'ixicob. Ma'anic majqui tsa' mejli i tsi-
cob. Ch'oyolob ti pejtelel tejclum tac, ti jujun-
mojt winicob, ti pejtelel lum yic'ot ti pejtelel t'an
tac. Wa'alob ti' tojel i buchlib Dios, ti' tojlel jini
Tiñʌme', lʌpʌl i cha'añob pʌl bʌ i bujc sʌsʌc bʌ. An
i yopol xan ti' c'ʌb.

10 Tsi' cha'leyob c'am bʌ t'an. Tsi' yʌlʌyob: Yu-
jil coltaya lac Dios buchul bʌ ti' ye'tel yic'ot jini
Tiñʌme', che'ob.

11Pejtelel ángelob tsa' wa'leyob ti' joytʌlel i buch-
lib, ti' joytʌlel ancianojob yic'ot jini chʌntiquil
querubiñob. Tsi' pʌcchocoyob i bʌ ti' tojel i buchlib
Dios. Tsi' ch'ujutesayob Dios.

12 Tsi' yʌlʌyob: Amén. La' lac suben i c'uxbintel
yic'ot i ñuclel yic'ot i ña'tʌbal lac Dios. La' lac suben
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wocolix i yʌlʌ cha'an i ñuclel yic'ot i p'ʌtʌlel yic'ot i
wersa ti pejtelel ora. Amén, che'ob.

13 Juntiquil anciano tsi' subeyon: ¿Majqui jini
winicob lʌpʌl i cha'añob sʌsʌc bʌ i bujc? ¿Baqui
ch'oyolob? che'en.

14 Tsac sube: C yum, a wujil jatet, cho'on. Tsi'
subeyon: Tsa' loq'uiyob ti ñuc bʌ wocol. Tsa'ix i
wuts'uyob i pislel. Tsi' sʌq'uesayob ti' ch'ich'el jini
Tiñʌme'.

15 Jini cha'an wʌ' añob ti' tojel i buchlib Dios.
Mi' cha'libeñob i ye'tel ti q'uiñil ti ac'ʌlel ti mal i
Templo. Jini buchul bʌ ti' yumʌntel mi caj i yajñel
yic'otob.

16Ma'anix mi caj i chʌn ubiñob wi'ñal mi tiquin
ti'. Jini q'uinma'anixmi caj i pulob. Ma'anixmi caj
i yubiñob ticwal.

17 Jini Tiñʌme' am bʌ ti' tojel i buchlib Dios mi
caj i cʌntañob. Mi caj i pʌsbeñob majlel cuxul bʌ
ja'. Dios mi caj i sujcubeñob pejtelel i ya'lel i wut,
che'en.

8
I wucp'ejlel sello

1 Che' bʌ tsi' jamʌ i wucp'ejlel sello jini Tiñʌme',
ñʌch'ʌl tsa' cʌle panchan che' bajche' ojlil ora.

2 Tsaj q'uele jini wuctiquil ángelob wa'alo' bʌ ti'
tojel Dios. Tsa' aq'uentiyob wucts'ijt trompeta.

3 Tsa' tili yambʌ ángel. Tsa' wa'le ti' tojel i
pulʌntib i majtan Dios, chucul i cha'an i yajñib
pom melbil bʌ ti oro. Tsa' aq'uenti cabʌl pom
cha'an mi' xʌb yic'ot i yoración pejtelel i cha'año'
bʌDios. Tsi' yʌc'ʌ ti pulel ti pampulʌntibmelbil bʌ
ti oro ya' ti' tojel i buchlib Dios.
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4 I buts'il jini pom tsa' bʌ i yʌc'ʌ ti pulel jini ángel,
tsa' letsi ti' tojlel Dios yic'ot i yoración winicob
x'ixicob i cha'año' bʌ Dios.

5 Jini ángel tsi' ch'ʌmʌ i yajñib pom. Tsi' but'u ti'
nich c'ajc loq'uem bʌ ti pulʌntib. Tsi' choco jubel
ti pañimil. Tsa' tili i t'an chajc, yic'ot cabʌl t'an tac,
yic'ot chajc yic'ot yujquel lum.

Wucts'ijt trompeta
6 Jiniwuctiquil ángelobambʌ i cha'añobwucts'ijt

trompeta, tsi' chajpayob i bʌ cha'anmi' wusob.
7 Jini ñaxan bʌ ángel tsi' wusu i trompeta. Tsa' tili

tuñija' yic'ot c'ajc xʌbʌl yic'ot ch'ich'. Tsa' chojqui
jubel ti pañimil. Tsa' t'oxle yilal ti uxpejt. Tsa' puli
jumpejt lum yic'ot te'el. Tsa' puli pejtelel yʌjyʌx
pimel.

8 I cha'ticlel ángel tsi' wusu i trompeta. An
chuqui tsa' chojqui ochel ti colem ñajb. Che' yilal
bajche' colem wits woli bʌ ti pulel ti c'ajc. Tsa'
t'oxle yilal jini colem ñajb ti uxpejt. Jumpejt tsa'
pʌntʌyi ti ch'ich'.

9 Ti u'uxcojt cuxul bʌ i chʌñil colem ñajb tsa'
chʌmi jujuncojt. Ti u'uxp'ejl colem barco tsa' jili
jujump'ejl.

10 I yuxticlel ángel tsi' wusu i trompeta. Tsa'
yajli colem ec' ti lum. Woli ti lejmel che' bajche'
taj. Ti u'uxp'ejl colem ja' yic'ot i loq'uib ja' tsa'
yajli jini colemec' ti pam jujump'ejl colem ja' yic'ot
jujump'ejl i loq'uib ja'.

11 I c'aba' jini ec' jiñʌch Ch'aj. Ti u'uxp'ejl ja' tsa'
ch'aj'a jujump'ejl ya'ba' tsa' yajli ec'. Tsa' chʌmiyob
cabʌl winicob cha'an jini ja' come ch'aj'esʌbil.
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12 I chʌnticlel ángel tsi' wusu i trompeta. Tsa' ic'a
ojlil (1/3) jini q'uin, yic'ot ojlil (1/3) jini uw, yic'ot
ojlil jini ec'. Che' jini, ma'anic tsi' yʌc'ʌ i sʌclel
pañimil ba' i'ic', mi ti q'uiñilmi ti ac'ʌlel.

13Che' bʌ tsaj q'uele, tsa cubi juntiquil ángelwoli
bʌ ti wejlel ti ojlil panchan. Tsa cubibe i t'an che'
c'am tsi' yʌlʌ: Obol i bʌ, obol i bʌ, ñumen cabʌl
wocolmi caj i tajob jini chumulo' bʌ ti pañimil che'
mi' yubiñob i t'an yambʌ uxp'ejl trompeta mu' bʌ
caj i wusob jini yambʌ uxtiquil ángelob, che'en.

9
1 I jo'ticlel ángel tsi' wusu i trompeta. Tsaj q'uele

jump'ejl ec' tsa' bʌ yajli ti panchan c'ʌlʌl ti pañimil.
Tsa' aq'uenti i llavejlel jini ch'en mach bʌ anix mi'
tajben i yebal.

2Tsi' jambe i ti' jini tambʌ ch'en. Tsa' loq'ui buts'
ti ch'en lajal bajche' i buts'il colem c'ajc. Tsa' ic'a
jini q'uin yic'ot pañimil cha'an jini buts' loq'uembʌ
ti ch'en.

3 Tsa' loq'ui cabʌl sajc' ya' ti buts'. Tsa' pam pu-
jqui ti pañimil. Tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel che' bajche' i
p'ʌtʌlel siñan.

4 Tsa' subenti sajc' cha'an ma'anic mi' c'ux jam
mi pimel mi te'. Cojach mi' c'uxob jini winicob
mach bʌ añobic i sellojlel Dios ti' pam.

5 Ma'anic tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel cha'an mi'
tsʌnsañob winicob come tic'bilob. Pero tsa'
aq'uenti i p'ʌtʌlel cha'an mi' tic'lañob jo'p'ejl uw
cha'an mi' yʌq'ueñob wocol che' bajche' i c'uxel i
yej siñan che' mi' c'ux winic.

6 Ti jim bʌ ora winicob mi caj i lon sʌclañob
bajche' mi mejlel i chʌmelob. Ma'anic mi caj i
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tajob. Anquese yomob chʌmel, machmejlicob.
7 Che' yilal ili sajc' bajche' caballo chajpʌbil bʌ

cha'an guerra. An i corona tac ti' jol melbil bʌ ti
oro. Che'ʌch i wut bajche' i wut winicob.

8 Lajal i tsutsel i jol bajche' i tsutsel i jol x'ixic.
Lajal i bʌquel i yej bajche' i bʌquel i yej colem
bajlum.

9 An i sujl wechel ti' tajn lajal bajche' tsucu
taq'uin. Lajal tsi' cha'le t'an i wich' bajche' cabʌl
carreta mu' bʌ i tujc'an majlel caballo che' mi'
cha'len ajñel ti guerra.

10 C'ux i ñej che' bajche' i ñej siñan. An i p'ʌtʌlel
ti' ñej cha'anmi' tic'lan winicob jo'p'ejl uw.

11 An i rey jini sajc', jiñʌch i yángel jini ch'en
machbʌanixmi' tajben i yebal. I c'aba'ʌchAbadón
ti' t'an hebreo, jiñʌch Apolión ti' t'an griego. I
sujmlel i c'aba' jiñʌch “Yujil bʌ Jisaya”.

12 Tsa'ix ñumi jini ñaxan bʌwocol. Awilan, tal to
yambʌ cha'yajl wocol.

13 I wʌcticlel ángel tsi' wusu i trompeta. Tsa
cubibe i t'an loq'uem bʌ ti chʌnts'ijt xulub am bʌ
ti jini pulʌntib melbil bʌ ti oro ya' ti' tojel Dios.

14 I wʌcticlel ángel, jini chucul bʌ i cha'an
trompeta tsa' subenti: Jiti jini chʌntiquil ángelob
cʌchʌlo' bʌ ti colem ja' i c'aba' Eufrates. Che' tsa'
subenti.

15Tsa' jijtiyob jini chʌntiquil ángelob chajpʌbilo'
bʌ cha'an ili ora, yic'ot ili q'uin, yic'ot ili uw, yic'ot
ili jabil cha'an mi' tsʌnsañob winicob, jujuntiquil
loq'uem bʌ ti u'uxtiquil.

16 I tsicol jini cabʌl soldadojob c'ʌchʌlo' bʌ ti
caballo jiñʌch lujunc'al millón. Tsa cubi jaybajc' i
tsicol.
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17 Tsaj q'uele cabʌl caballo yic'ot jini c'ʌchʌlo'
bʌ. An i mʌjquil i tajn jini c'ʌchʌlo' bʌ, chʌchʌc ba-
jche' c'ajc, yʌjyʌx bajche' jacinto, c'ʌnc'ʌn bajche'
azufre. Che' yilal i jol caballo bajche' i jol colem
bajlum. Tsa' loq'ui c'ajc ti' yej yic'ot buts' yic'ot
azufre.

18Tsa' tsʌnsʌntiyobwinicob jujuntiquil loq'uem
bʌ ti u'uxtiquil, cha'an ti' caj jini uxchajp wocol,
c'ajc yic'ot buts' yic'ot azufre, tsa' bʌ loq'ui ti' yej
caballo.

19 Come an i p'ʌtʌlel ti' yej yic'ot ti' ñej jini ca-
ballo. Che' yilal i ñej bajche' lucum. An tac i jol ti'
ñej. Tsi' c'ʌñʌyob i lowwinicob.

20 Yambʌ winicob mach bʌ anic tsa' chʌmiyob
ti jini wocol ma'anic tsi' cʌyʌyob i mel jontol bʌ i
melbal. Ma'anic tsi' cʌyʌyob i ch'ujutesan xibajob,
yic'ot dios oro tac, yic'ot dios plata tac, yic'ot dios
c'ʌnc'ʌn taq'uin tac, yic'ot dios xajlel tac, yic'ot dios
te' tac, mach bʌ anic mi' c'otel i wut, mach bʌ anic
mi' yubin t'an, mach bʌ yujilic xʌmbal.

21Ma'anic tsi' cʌyʌyob tsʌnsa,miwujt, mi ts'i'lel,
mi xujch'.

10
Jini ángel am bʌ alʌ jun ti' c'ʌb

1 Tsaj q'uele tsa' loq'ui ti panchan yambʌ p'ʌtʌl
bʌ ángel. Tsa' jubi tilel. An tocal ti' joytʌlel. An t'ox
ja' ti' chañelal i jol. Che' yilal i wut bajche' q'uin.
Che'ʌch i yoc bajche' wa'al bʌ c'ajc.

2Ya' ti' c'ʌb an alʌ jun yujil bʌ bʌjlel. Jambil. Tsi'
yʌc'ʌ ñoj bʌ i yoc ti' pam colem ñajb. Tsi' yʌc'ʌ ts'ej
bʌ i yoc ti' pam lum.
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3Wenc'amtsi' cha'leoñel che' bajche'mi' cha'len
t'an colem bajlum. Che' bʌ tsa' ujti ti oñel,wucyajl
tsi' cha'le t'an chajc.

4 Che' wucyajl tsa' ujti ti t'an chajc tsa' cʌlʌ cajel
ti ts'ijb. Tsa cubi t'an loq'uem bʌ ti panchan.
Tsi' subeyon: Ñup'u ti sello chuqui tsi' subu che'
wucyajl tsi' cha'le t'an chajc. Mach a ts'ijban,
che'en.

5 Jini ángel tsa' bʌ j q'uele, jini xat wa'al bʌ ti
colem ñajb yic'ot ti lum, tsi' letsa i c'ʌb ti panchan.

6 Tsi' subu t'an ti' c'aba' jini cuxul bʌ ti pejtelel
ora, tsa' bʌ imelepanchanyic'ot i bʌl, yic'otpañimil
yic'ot i bʌl, yic'ot colem ñajb yic'ot i bʌl. Tsi' yʌlʌ
mach chʌn jalix mi caj i jilel pañimil.

7 Che' mi' cha'len t'an i wucticlel ángel, che' mi'
cajel i wus trompeta, mi' caj ti ts'ʌctiyel i sujmlel
Diosmaxtobʌ tsictiyemic ti yambʌorache' bajche'
Dios tsi' sube i winicob, jini x'alt'añob, che'en.

8 Jini t'an tsa' bʌ cubi loq'uem bʌ ti panchan tsi'
cha' pejcayon. Tsi' yʌlʌ: Cucu. Ch'ʌmʌ jini jamʌl
bʌ jun am bʌ ti' c'ʌb jini ángel xat wa'al bʌ ti' pam
colem ñajb yic'ot ti' pam lum, che'en.

9 Jini cha'an tsa' majliyon ya' ba'an jini ángel.
Tsac sube yommi' yʌq'ueñon jini alʌ jun. Jini ángel
tsi' subeyon: Ch'ʌmʌ, c'uxu. Ch'ajmi caj awubin ti
añʌc'. Pero tsajmi caj awubin ti awej lajal bajche'
i tsajel chab, che'en.

10Tsacch'ʌmʌ jini alʌ junambʌ ti' c'ʌbángel. Tsaj
c'uxu. Tsa cubi ti quej tsaj che' bajche' chab. Che'
bʌ tsa' ujti j c'ux, ch'aj tsa cubi tic ñʌc'.

11 Tsi' subeyon: Wersa ma' cha' sub chuqui mi
caj i tajob cabʌl winicob x'ixicob yic'ot i reyob
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cabʌl tejclum tac, yujilo' bʌ cabʌl t'an ti chajp ti
chajp, che'en.

11
Cha'tiquil mu' bʌ caj i yʌc'ob ti cʌjñel Jesucristo

1 Tsa' aq'uentiyon junts'ijt amʌy lajal bajche'
vara. Tsa' subentiyon: Ch'ojyen. P'isi i Templo
Dios yic'ot i pulʌntib i majtan Dios yic'ot jini mu'
bʌ i ch'ujutesañob Dios ya' ti Templo.

2Mach a p'is i pam Templo am bʌ ti' mal corral.
La' to ajnic. Aq'uebilix gentilob. Cha'p'ejl i yuxc'al
(42) uwmi caj i t'uchtañob jini ch'ujul bʌ tejclum.

3Micaj cʌq'uen i p'ʌtʌlel cha'tiquil testigomu' bʌ
caj i yʌc'oñob ti cʌjñel. Uxc'al i chʌmbajc' (1,260)
q'uin mi caj i cha'leñob subt'an, lʌpʌl i cha'añob i
pislel melbil bʌ ti' tsutsel chivo.

4 Jini cha'tejc olivo te' yic'ot cha'ts'ijt i yajñib
nichim i yejtalobʌch jini cha'tiquil testigojob
wa'alo' bʌ ti' tojel i Yum pañimil.

5Che' an majqui yom i lowobmi' loq'uel c'ajc ti'
yejob cha'an mi' jisan i contrajob. Che'ʌch mi' caj
ti wersa jilel jini yom bʌ i low jini cha'tiquil.

6 Añob i p'ʌtʌlel jini cha'tiquil cha'an mi' ñup'ob
panchan cha'an ma'anic mi' yʌc' ja'al ba' ora
woliyob ti subt'an. Añob i p'ʌtʌlel cha'an mi'
pʌntesan ti ch'ich' i loq'uib ja'. Añob i p'ʌtʌlel
cha'an mi' tic'lañob pañimil ti cabʌl wocol che'
bajche' jayyajl yomob.

7Che' mi' yujtel i ye'tel jini cha'tiquil testigo, mi
caj i tilel jini jontol bʌ bʌte'el mu' bʌ i letsel loq'uel
ti ch'en mach bʌ anix mi' tajben i yebal. Mi caj i
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tech guerra ti' contra jini cha'tiquil. Mi caj i mʌjlel
i cha'an. Mi caj i tsʌnsan jini cha'tiquil.

8Mi caj i ñol cʌytʌlob i bʌc'tal jini chʌmeño' bʌ ti
colem bij ti colem tejclum ya' ba' tsa' ch'ijle ti cruz
i Yum. An i c'aba' ti lajiya Sodoma yic'ot Egipto.

9 Cabʌl winicob ch'oyolo' bʌ ti cabʌl tejclum ti
cabʌl lum yujilo' bʌ cabʌl t'an ti chajp ti chajp mi
caj i q'uelbeñob i bʌc'tal jini chʌmeño' bʌ ojlil i
chʌmp'ejl q'uin, comemachyomobic i yʌc'ob i t'an
cha'anmi' mujquelob.

10Tijicñayob i pusic'al jini chumulo' bʌ ti pañimil
ti' tojlelob. Mi' q'uextʌbeñob i bʌ i majtan, come
ñucob i pusic'al cha'an tsa' jiliyob jini cha'tiquil,
come tsi' tic'layob jini chumulo' bʌ ti pañimil.

11 Che' ñumenix ojlil i chʌmp'ejl q'uin, Dios tsi'
cha' otsʌbeyob i ch'ujlel cha'an mi' cuxtʌyelob.
Tsa' wa'leyob ti' yoc. Wen cabʌl tsi' cha'leyob
bʌq'uen jini tsa' bʌ i q'ueleyob.

12 Jini cha'tiquil x'alt'añob tsi' yubiyob c'am bʌ
t'an loq'uembʌ ti panchan. Tsi' subeyob: Letsenla
tilel ilayi, che'en. Tsa' letsiyobmajlel ti panchan ti
tocal. Jini i contrajob tsi' q'ueleyob.

13Ti jim bʌ ora tsa' tili colem yujquel. Tsa' t'oxle
yilal tejclum ti lujumpejt. Jumpejt tsa' jili. Tsa'
chʌmiyob ojlil i waxʌclujumbajc' (7,000) winicob
cha'an jini yujquel. Jini cuxulob to bʌ tsa' wen
cajiyob ti bʌq'uen. Tsi' subuyob ñuc Dios am bʌ ti
panchan.

14Tsa' ujti ti ñumel i cha'yajlel wocol. Awilan, mi
caj i bʌc' tilel i yuxyajlel wocol.

I wucp'ejlel trompeta
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15 I wucticlel ángel tsi' wusu i trompeta. Tsa'
cajiyob ti c'am bʌ t'an ti panchan. Tsi' yʌlʌyob: I
yumʌntel tac pañimil tsa'ix ochi ti' wenta lac Yum
yic'ot ti' wenta Cristo. Mi caj i cha'len yumʌl ti
pejtelel ora, che'ob.

16 Jini chʌntiquil i cha'c'al (24) ancianojob
buchulo' bʌ ti' ye'tel ti' tojel Dios tsi' pʌcchocoyob
i bʌ. Tsi' ch'ujutesayob Dios.

17Tsi' yʌlʌyob: Ma'anic i p'isol ap'ʌtʌlel. Wocolix
awʌlʌ c YumDios, ambʌwʌle yic'ot ti wajali yic'ot
ti talto bʌ ora, come tsa'ix a c'ʌñʌ ñuc bʌ a p'ʌtʌlel.
Tsa'ix caji a yumʌntel.

18Mich'ob jini año' bʌ ti pejtelel pañimil. Wolix a
pʌs a mich'lel. I yorajlelix ma' mel jini chʌmeño'
bʌ. I yorajlelix ma' wʌq'ueñob i chobejtʌbal a
winicob yic'ot x'alt'añob a cha'an, yic'ot pejtel
a cha'año' bʌ mu' bʌ i bʌc'ñañob a c'aba', jini
ch'o'ch'oco' bʌ yic'ot jini ñuco' bʌ. I yorajlelix ma'
jisan jini mu' bʌ i jisañob pañimil. Che' tsi' yʌlʌyob.

19 Tsa' jajmi i templo Dios ya' ti panchan. I
caxajlel jini trato bʌ i t'an Dios tsa' q'uejli ti' mal
templo. Tsa' caji ti tsictiyel i xu'il chajc tac, yic'ot
c'ambʌ t'an tac, yic'ot i t'an tac chajc, yic'ot yujquel
lum, yic'ot colem tuñija'.

12
Jini x'ixic yic'ot jini colem bʌ ajin

1 Tsa' tsictiyi ñuc bʌ i yejtal i p'ʌtʌlel Dios ti
panchan: juntiquil x'ixic lʌpʌl bʌ i cha'an q'uin.
An uw ti' yebal i yoc. C'ʌcʌl ti' jol jump'ejl corona
melbil bʌ ti lajchʌmp'ejl (12) ec'.
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2 Cʌntʌbil to i yalobil jini x'ixic. Tsa' caji ti
wocol. Tsi' cha'le oñel che' woli ti bajq'uel, come
i yorajlelix mi' yilan pañimil i yalobil.

3Tsa' tsictiyi yambʌ i yejtal i p'ʌtʌlel ti panchan.
Awilan, an colemajin chʌchʌc bʌ. Anwucp'ejl i jol
yic'ot lujunts'ijt i xulub. An wucxojt i corona.

4 I ñej tsi' tujc'a cabʌl ec' ti panchan. Tsi' choco
jubel ti lum jujump'ejl ec' loq'uem bʌ ti u'uxp'ejl.
Jini ajin tsa' wa'le ti' tojel x'ixic che' woli ti bajq'uel
cha'anmi' c'uxben i yalobil che' mi' yilan pañimil.

5 Tsi' yila pañimil ch'iton bʌ i yalobil mu' bʌ caj
i cha'len yumʌl ti pejtelel tejclum tac, chucul i
cha'an vara yilal melbil bʌ ti tsucu taq'uin. Tsa'
pʌjyi letsel i yalobil ba'an Dios c'ʌlʌl ti' buchlib
Dios.

6 Tsa' puts'i majlel jini x'ixic ti jochol bʌ lum ba'
chajpʌbil i yajñib ti Dios cha'an ya'i mi' we'sʌntel
jini x'ixic uxc'al i chʌmbajc' (1,260) q'uin.

7Tiwi'il tsa' caji guerra ti panchan. Miguel yic'ot
i yángelob tsi' cha'leyob guerra ti' contra jini ajin
yic'ot i yángelob jini ajin.

8 Tsa' mʌjli i cha'an Miguel. Ma'anix tsa' chʌn
tajle ti panchan i yajñib jini ajin yic'ot i yángelob.

9 Tsa' chojqui jubel jini colem ajin. Jiñʌch jini
oñiyix bʌ lucum, am bʌ cha'chajp i c'aba', xiba
yic'ot Satanás. Jiñʌch mu' bʌ i lotin pejtel winicob
ti pañimil. Tsa' chojqui jubel ti lum yic'ot pejtelel i
yángelob.

10 Tsa cubi c'am bʌ t'an ti panchan. Tsi' yʌlʌ:
Tsa'ix tili i coltʌntel winicob x'ixicob yic'ot i
p'ʌtʌlel yic'ot i yumʌntel lac Dios yic'ot i p'ʌtʌlel
Cristo. Come tsa'ix chojqui jubel jini mu' bʌ i sub i
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mul la quermanojob. Mi' sub lacmul ti' tojlel Dios
ti q'uiñil ti ac'ʌlel.

11 Jini hermanojob tsi' mʌlbeyob xiba cha'an ti'
ch'ich'el jini Tiñʌme' yic'ot i t'an tsa' bʌ i subeyob.
Ma'anic tsi' c'uxbiyob i cuxtʌlel che' bʌbʌq'uenmi'
yʌjq'uelob ti chʌmel.

12 Yom tijicña panchan yic'ot chumulo' bʌ ti
panchan. Obol la' bʌ añet bʌ la ti pañimil yic'ot ti
colemñajb, come jini xiba tsa'ix jubi tilel ba' añetla.
An cabʌl i mich'ajel come yujil lʌc'ʌlix i yorajlel,
che'en.

13 Jini ajin che' bʌ tsi' q'uele chocbilix jubel ti
lum, tsa' caji i yajñesan majlel jini x'ixic tsa' bʌ i
yʌc'ʌ ti pañimil ch'iton bʌ i yalobil.

14 Tsa' aq'uenti jini x'ixic cha'q'uejl i wich' che'
bajche' iwich' colemxiye' cha'anmi' puts'tanxiba.
Tsi' cha'le wejlel majlel ti jochol bʌ lum ti' yajñib.
Ya' tsa' we'sʌnti jump'ejl jab yic'ot cha'p'ejl jab
yic'ot ojlil jab.

15 Jini lucum tsi' beq'ue loq'uel ja' ti' yej che'
bajche' colem ja'. Tsi' chocbe majlel ti' pat jini
x'ixic cha'anmi' jisan ti but'ja'.

16 Jini lum tsi' colta jini x'ixic. Jini lum tsi' cawa
i yej yilal. Tsi' japʌ jini colem ja' tsa' bʌ bejq'ui
loq'uel ti' yej ajin.

17 Jini ajin cabʌl tsi' mich'le jini x'ixic. Tsa' majli
i cha'len guerra ti' contra pejtel i p'olbal x'ixic mu'
bʌ i jac'beñob i mandar Dios, mu' bʌ i ñopbeñob i
t'an Jesucristo.

13
Cha'cojt jontol bʌ bʌte'el
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1 Tsa' wa'leyon ti' ji'il colem ñajb. Tsaj q'uele
jontol bʌ bʌte'el woli bʌ i loq'uel ti colem ñajb.
An wucp'ejl i jol yic'ot lujunts'ijt i xulub yic'ot
lujunxojt corona ti' xulub. Ya' ti' jol tac otsʌbil i
c'aba' jini mu' bʌ i p'aj Dios.

2Tsaj q'uele lajalʌch jini jontol bʌ bʌte'el bajche'
c'ʌnbo'lay. Che' yilal i yoc bajche' i yoc oso. Lajal i
yej bajche' i yej colem bajlum. Jini ajin tsi' yʌq'ue i
p'ʌtʌlel yic'ot i buchlib yic'ot ñuc bʌ i ye'tel.

3 Tsaj q'uele an i lojwel ti jump'ejl i jol. Colelix
i chʌmel. Tsa' lajmi i lojwel. Pejtelel año' bʌ ti
pañimil tsi' tsajcayob jini jontol bʌ bʌte'el. Tsa' toj
sajtiyob i pusic'al.

4 Tsi' ch'ujutesayob jini ajin, come jini ajin tsi'
yʌq'ue i ye'tel jontol bʌ bʌte'el. Tsi' ch'ujutesayob
jini jontol bʌ bʌte'el ja'el. Tsi' yʌlʌyob: ¿Bacan
yambʌ lajal bajche' jini jontol bʌ bʌte'el? ¿Majqui
mimejlel i cha'len guerra ti' contra? che'ob.

5 Tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel ti t'an cha'an mi'
chañ'esan i bʌ cha'an mi' p'aj Dios. Tsa' aq'uenti
i p'ʌtʌlel cha'an mi' cha'len mandar cha'p'ejl i
yuxc'al (42) uw.

6 Tsi' c'ʌñʌ i yej i contrajin Dios. Tsi' p'ajbe
Dios yic'ot i c'aba' Dios, yic'ot i chumlib, yic'ot jini
chumulo' bʌ ti panchan.

7 Tsa' aq'uenti i cha'len guerra ti' contra i
cha'año' bʌ Dios cha'an mi' mʌlob. Tsa' aq'uenti i
ye'tel ti yumʌl ti' tojlel winicob x'ixicob año' bʌ ti
pejtel tejclum tac yujilo' bʌ t'an ti chajp ti chajp.

8 Pejtelel woliyo' bʌ ti chumtʌl ti pañimil, mach
bʌ otsʌbilic i c'aba' ti jini jun ba' otsʌbilob i c'aba'
jini año' bʌ i cuxtʌlel c'ʌlʌl ti' tejchibal pañimil, mi
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caj i ch'ujutesañob jini bʌte'el. Jini jun i cha'añʌch
jini Tiñʌme' tsa' bʌ tsʌnsʌnti.

9Majqui an i chiquin la' i yubin.
10 Jini mu' bʌ caj ti cʌjchel cʌchʌl mi' majlel. Jini

mu' bʌ i cha'len tsʌnsa ti espada wersa mi caj i
tsʌnsʌntel ti espada. Che' jini mi' tsictiyel i p'ʌtʌlel
i cha'año' bʌ Dios ti' cuchol wocol, yic'ot i xuc'tʌlel
i pusic'al che' mi' ñopob Dios.

11Tiwi'il tsaj q'uele yambʌ jontol bʌ bʌte'el. Tsa'
loq'ui tilel ti lum. An cha'ts'ijt i xulub lajal bajche'
i xulub alʌ tat tiñʌme', pero tsi' cha'le t'an che'
bajche' ajin.

12 Lajal i p'ʌtʌlel bajche' jini ñaxan bʌ jontol bʌ
bʌte'el. Tsi' cha'le e'tel ti' tojlel jini ñaxan bʌ. Tsi'
xic'beyob pejtelel pañimil yic'ot pejtelel año' bʌ
ti pañimil cha'an mi' ch'ujutesañob jini ñaxan bʌ
bʌte'el tsa' bʌ lajmi i lojwel.

13Tsi' pʌsʌ cabʌl ñuc tac bʌ i yejtal i p'ʌtʌlel. Tsi'
pʌyʌ loq'uel c'ajc ti panchan. Tsi' ju'sa ti lum ti'
tojlel winicob.

14 Tsi' loti pejtel chumulo' bʌ ti pañimil yic'ot
i yejtal i p'ʌtʌlel tsa' bʌ aq'uenti i pʌs ti' tojlel
jini jontol bʌ bʌte'el. Tsi' yʌq'ueyob mandar jini
chumulo' bʌ ti pañimil cha'anmi'melob i yejtal jini
jontol bʌ bʌte'el tsa' bʌ lojwi ti espada, tsa' bʌ cha'
coli.

15 Tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel cha'an mi' yʌq'uen i
ch'ujlel i yejtal jini ñaxan bʌ bʌte'el cha'an mi'
cha'len t'an yic'ot cha'an mi' yʌc' ti tsʌnsʌntel ma-
jqui jachmach yomic i ch'ujutesan.

16 Tsi' yʌc'ʌ i t'an cha'an mi' ts'ijbubentel i mar-
cajlel pejtelel winicob x'ixicob ti ñoj bʌ i c'ʌb o
ti' pam. Jini ñuco' bʌ yic'ot ch'o'ch'oco' bʌ, jini
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wen chumulo' bʌ yic'ot jini mach bʌ añobic i
chubʌ'an, jini librejo' bʌ yic'ot año' bʌ ti' yum, tsa'
laj ts'ijbubentiyob.

17 Ma'anic majch tsa' mejli i cha'len choñoñel
mʌñoñel che' ma'anic i marcajlel. I marcajlel
jiñʌch i c'aba' jini jontol bʌ bʌte'el omi i númerojlel
i c'aba'.

18 Jiñʌch i sujmlel yom bʌ mi la' ña'tan. Jini am
bʌ i ña'tʌbal la' i p'is ti wenta i númerojlel jini jontol
bʌ bʌte'el. Jiñʌch i númerojlel i c'aba' winic. I
númerojlel jiñʌch seiscientos sesenta y seis (666).

14
I c'ay jini coltʌbilo' bʌ

1 Tsaj q'uele awilan ya'an jini Tiñʌme' ti' pam
wits i c'aba' Sion yic'ot waxʌclujumpic (144,000)
winicob x'ixicob. Ya' ti' pamob ts'ijbubil i c'aba'
jini Tiñʌme' yic'ot i c'aba' i Tat.

2 Tsa cubi t'an loq'uem bʌ ti panchan lajal ba-
jche' i t'an cabʌl ja' yic'ot c'am bʌ i t'an chajc. Lajal
jini t'an tsa' bʌ cubi che' bajche' i t'an arpa che'
woli' nijcʌntel.

3Tsi' cha'leyob tsiji' bʌ c'ay ti' tojel i buchlib Dios
yic'ot ti' tojel jini chʌntiquil querubín yic'ot ti' tojel
jini ancianojob. Ma'anic majch tsa' mejli i cʌn jini
c'ay, cojach jini waxʌclujumpic winicob x'ixicob
tsa' bʌmʌjñiyob loq'uel ti' tojlel año' bʌ ti pañimil.

4 Jiñobʌch sʌco' bʌ mach bʌ anic tsi' pʌyʌyob i
yijñam. Mi' tsajcañob jini Tiñʌme' baqui jach mi'
majlel. Tsa' mʌjñiyob loq'uel ti' tojlel i pi'ʌlob.
Jiñobʌch jini ñaxan pac' ti' tojlel Dios yic'ot jini
Tiñʌme'.
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5Mach yujilobic lot, come ma'añobic i bibi'lel ti'
tojel i buchlib Dios.

Jini uxtiquil ángelob
6Tsaj q'uele yambʌ ángelwoli bʌ ti wejlel ti ojlil

panchan, ch'ʌmʌl i cha'an jini wen t'an am bʌ ti
pejtelel ora cha'an mi' subeñob jini chumulo' bʌ
ti pañimil yic'ot jini año' bʌ ti pejtelel tejclum tac
yic'ot pejtelel winicob x'ixicob yujilo' bʌ t'an ti
chajp ti chajp.

7 C'am tsi' cha'le t'an. Tsi' yʌlʌ: Bʌc'ñanla Dios.
Subenla i ñuclel. Tsa'ix tili i yorajlel cha'an mi'
cha'len meloñel. Ch'ujutesanla jini tsa' bʌ i mele
panchan yic'ot pañimil, yic'ot colem ñajb, yic'ot i
loq'uib ja' tac, che'en.

8 Yambʌ ángel, i cha'ticlel bʌ, tsi' tsajca tilel.
Tsi' yʌlʌ: Jejmenix, jejmenix Babilonia, jini colem
tejclum, come tsi' yʌq'ueyob i jap vino pejtelel
año' bʌ ti pañimil. Jini vino jiñʌch i yejtal i ts'i'lel
Babilonia, che'en.

9 Yambʌ ángel, i yuxticlel bʌ, tsi' tsajca tilel. Tsi'
yʌlʌ ti c'am bʌ t'an: Mi an majqui mi' ch'ujutesan
jini jontol bʌbʌte'el yic'ot i yejtal,mi anmajquimi'
ch'ʌmben i ts'ijbal ti' pammi ti' c'ʌb,

10 mi caj i yʌq'uentel i jap vino i yejtal bʌ i
mich'ajel Dios. Mach xʌbʌlic yic'ot ja' i mich'ajel
mu' bʌ caj i choc tilel. Mi caj i tic'lan ti c'ajc yic'ot
azufre ti' tojel jini ch'ujul bʌ ángelob, yic'ot ti' tojel
jini Tiñʌme'.

11 I buts'il i wocol jini winicob mi' letsel majlel
ti pejtelel ora. Jini mu' bʌ i ch'ujutesañob jini
jontol bʌ bʌte'el yic'ot i yejtal yic'ot jini mu' bʌ i
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ch'ʌmbeñob i c'aba' ma'anic mi' c'ajob i yo, mi ti
q'uiñilmi ti ac'ʌlel, che'en.

12 Jini cha'an la' i cuchob wocol ti' xuc'tʌlel i
pusic'al i cha'año' bʌ Dios mu' bʌ i jac'beñob i
mandar Dios yic'ot i cʌntesʌbal Jesús.

13 Tsa cubi t'an loq'uem bʌ ti panchan. Tsi'
subeyon: Ts'ijban: “Tijicñayob ti pejtelel ora jini
chʌmeño' tsa' bʌ chʌmiyob che' añob ti lac Yum”.
Tijicñayob cu, che'en jini Espíritu, come mi caj i
c'ajob i yo. Tsi' cha'leyob wocol e'tel pero woli'
c'ajbeñob i wut i melbal, che'en.

I yorajlel c'ajbal ti pañimil
14 Awilan, tsaj q'uele tocal wen sʌsʌc bʌ. Ya'

buchul ti tocal tsaj q'uele i Yalobil Winic. C'ʌcʌl ti'
jol i coronamelbil bʌ ti oro. Chucul ti' c'ʌb locol bʌ
machit, jay bʌ i yej.

15 Tsa' loq'ui ti Templo yambʌ ángel. C'am tsi'
cha'le t'an. Tsi' pejca ti c'am bʌ t'an jini buchul bʌ
ti tocal: Wejlun majlel a machit. Cha'len c'ajbal,
come tsa'ix tili i yorajlel. Wen tiquinix i wut ti
pañimil, che'en.

16 Jini buchul bʌ ti tocal tsa' caji i wejlun ma-
jlel jini machit ti pañimil. Tsi' loto jini winicob
x'ixicob.

17 Yambʌ ángel tsa' loq'ui ti Templo am bʌ ti
panchan. Chucul i cha'an ja'el locol bʌmachit, jay
bʌ i yej.

18 Yambʌ ángel tsa' loq'ui ba'an i pulʌntib i ma-
jtan Dios. An i p'ʌtʌlel cha'an mi' jisan pañimil ti
c'ajc. C'am tsi' cha'le t'an. Tsi' pejca jini am bʌ
i machit jay bʌ i yej. Tsi' yʌlʌ: Wejlun majlel a
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machit jay bʌ i yej. Tempan jini tsoc'ol bʌ ts'usub
ti pañimil, come c'ʌnix jini ts'usub, che'en.

19 Jini ángel tsi' wejlu majlel i machit ti pañimil.
Tsi' laj tempa i wut ts'usubil ti pañimil. Tsi' choco
ochel ts'usub ti' yʌjts'ib, i yejtal bʌ i mich'ajel Dios.

20 Tsa' t'uchtʌnti ts'usub ya' ti' yʌjts'ib ti junwejl
tejclum. Tsa' loq'ui ch'ich' ti' yʌjts'ib ts'usub. Tsa'
tam'a letsel c'ʌlʌl ti' taq'uiñal i yej caballo, Jo'c'al
legua i ñajtlel.

15
Wuctiquil ángelob yic'ot wucchajp wocol

1 Tsaj q'uele yambʌ i yejtal i p'ʌtʌlel Dios ti pan-
chan, wen ñuc, wen bʌbʌq'uen: wuctiquil ángelob
yic'ot wucchajp wocol cha'an mi' tic'lañob wini-
cob. Jiniwucchajpwocol jiñʌch jini cojix bʌwocol
tac, come jiñʌch i ts'ʌctiyib i mich'ajel Dios.

2Ya' tsaj q'ueleñajbmelbil bʌ ti espejoyilal, xʌbʌl
ti c'ajc. Ya' añob winicob tsa' bʌ i mʌlʌyob jontol
bʌ bʌte'el yic'ot i yejtal, yic'ot i númerojlel i c'aba'.
Wa'alobix ti' pam colem ñajb melbil bʌ ti espejo.
An i cha'añob cabʌl arpa aq'uebilo' bʌ i cha'an
Dios.

3 Tsi' c'ʌyiyob i c'ay Moisés, i winic Dios, yic'ot i
c'ay jini Tiñʌme'. Tsi' yʌlʌyob: Wenñuc,wenuts'at
pejtelel a melbal c Yum Dios, jatet Mach bʌ Anic i
P'isol a P'ʌtʌlel. Toj a bijlel, isujm ja'el. Jatet i Reyet
pejtel i cha'año' bʌ Dios.

4 C Yum, ¿am ba winic mach bʌ anic mi caj
i bʌc'ñʌbeñet a c'aba', mach bʌ anic mi caj i
ñuq'uesʌbeñet a c'aba'? Come jatet jach ch'ujulet.
Jini cha'an pejtel año' bʌ ti pañimil mi caj i tilelob



APOCALIPSIS 15:5 xxxv APOCALIPSIS 16:3

i ch'ujutesañet, come tsa' tsictiyi toj bʌ a meloñel.
Che' tsi' c'ʌyiyob.

5 Ti wi'il tsaj q'uele, awilan, tsa' jajmi jini Tem-
plo, i yotlel Dios am bʌ ti panchan, ba' lotol i
ts'ijbujel Dios.

6Tsa' loq'uiyob ti Templowuctiquil ángelob chu-
cul i cha'añobwucchajpwocol. Jini ángelob lʌpʌlob
i cha'an sʌc bʌ i pislel, c'ax uts'atax bʌ, sʌsʌc jax.
Cʌchbil oro ti' tajn.

7 Juntiquil querubín am bʌ i ye'tel yic'ot jini ux-
tiquil tsi' yʌq'ueyob jiniwuctiquil ángelobwucp'ejl
taza melbil bʌ ti oro. But'ul jini wucp'ejl taza ti'
mich'ajel Dios, jini cuxul bʌ ti pejtelel ora.

8 Tsa' bujt'i jini Templo ti buts' cha'an i ñuclel
Dios yic'ot cha'an i p'ʌtʌlel. Ma'anic majqui tsa'
mejli ti ochel ti Templo jinto tsa' ujti jini wuc-
chajp wocol tsa' bʌ i ch'ʌmʌyob tilel jini wuctiquil
ángelob.

16
Wucp'ejl taza but'ul bʌ ti' mich'ajel Dios

1Tsa cubiwen c'ambʌ t'an loq'uembʌ ti templo.
Tsi' sube jini wuctiquil ángelob: Cucula. Beq'uela
jubel ti lum i bʌl jini wucp'ejl taza but'ul bʌ ti'
mich'ajel Dios, che'en.

2Tsa' tili jini ñaxan bʌ ángel. Tsi' beq'ue i bʌl taza
ti pañimil. Tsa' p'ojli leco jax bʌ tsoy ti jini winicob
am bʌ i cha'añob i ts'ijbal jini jontol bʌ bʌte'el, jini
winicob tsa' bʌ i ch'ujutesʌbeyob i yejtal.

3 I cha'ticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti colem
ñajb. Tsa' pʌntʌyi colem ñajb ti ch'ich' che' bajche'
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i ch'ich'el chʌmen bʌ winic. Tsa' chʌmi pejtelel
cuxul tac bʌ am bʌ ti colem ñajb.

4 I yuxticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti colem ja'
tac yic'ot i loq'uib tac ja'. Tsa' pʌntʌyi ti ch'ich'.

5Tsa cubibe i t'an jini ángel ambʌ ti' wenta cabʌl
ja' tac. Tsi' yʌlʌ: Tojet, c Yum, añet bʌ wʌle yic'ot
ti wajali. Ch'ujulet come tsa'ix a cha'le meloñel ti'
tojlelob.

6 Come tsi' bec'beyob i ch'ich'el i cha'año' bʌ
Dios yic'ot i ch'ich'el jini x'alt'añob. Wʌle tsa'ix a
wʌq'ueyob i japob ch'ich'. Che'ʌch yom cha'an i
mulob, che'en.

7Che' jini tsa cubi t'an tsa' bʌ loq'ui ti' pulʌntib i
majtan Dios. Tsi' yʌlʌ: Melel, c YumDios, Mach bʌ
Anic i P'isol a P'ʌtʌlel. Ma' cha'lenmeloñel ti isujm
yic'ot ti toj, che'en.

8 I chʌnticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti q'uin.
Tsa' aq'uenti i p'ʌtʌlel q'uin cha'anmi' pulwinicob
ti c'ajc.

9 Tsa' puliyob ti cabʌl ticwal. Tsi' p'ajbeyob i
c'aba' Dios am bʌ i p'ʌtʌlel cha'an mi' yʌc' jini
wocol. Ma'anic tsi' cʌyʌyob i mul cha'an mi'
q'uelob ti ñuc Dios.

10 I jo'ticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti' buchlib
jontol bʌ bʌte'el. Tsa' ic'a i lumal i yumʌntel.
Winicob x'ixicob tsi' c'uxuyob i yac' cha'an i c'uxel
i wocol.

11 Tsi' p'ajayob Dios am bʌ ti panchan cha'an i
wocol yic'ot i tsoy. Ma'anic tsi' cʌyʌyob i jontolil.

12 I wʌcticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti jini ñuc
bʌ colem ja' i c'aba' Eufrates. Tsa' tiqui i ya'lel
cha'an mi' chajpʌbentelob i bijlel reyob ch'oyolo'
bʌ ba' mi' pasel q'uin.
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13 Tsaj q'uele: tsa' loq'ui bibi' bʌ espíritu ti'
yej ajin yic'ot ti' yej jontol bʌ bʌte'el yic'ot ti' yej
x'alt'an mu' bʌ i cha'len lot. Che' yilal bajche'
xpequejc jini uxtiquil bibi' bʌ espíritujob.

14 Jini espíritujob jiñʌch xibajob mu' bʌ i pʌs
tacob i yejtal i p'ʌtʌlel. Mi' majlelob ba'an reyob ti
pejtelel pañimil cha'anmi' tempañob tilel ti guerra
mu' bʌ caj i yujtel ti jini ñucbʌq'uin, i q'uiñilelDios
Mach bʌ Anic i P'isol i P'ʌtʌlel.

15 Awilan, talon che' bajche' xujch'. Tijicña jini
woli bʌ i q'uel, woli bʌ i cʌntan i pislel ame pits'ilic
mi' cha'len xʌmbal, ame quisintiquic mi' yubin
che' pits'il, che'en.

16 Jini espíritujob tsi' tempayob tilel jini reyob ti
lum, i c'aba' Armagedón ti' t'an hebreo.

17 I wucticlel ángel tsi' beq'ue i bʌl taza ti ic'. Tsa'
loq'ui c'am bʌ t'an ti' buchlib Dios ya' ti templo am
bʌ ti panchan. Tsi' yʌlʌ: Tsa'ix ujti, che'en.

18 Tsa' tsictiyi i xu'il chajc yic'ot ju'ucña bʌ t'an
yic'ot i t'an chajc. Tsa' tili wen p'ʌtʌl bʌ yujquel
lum. C'ʌlʌl ti' cajibal winicob ti pañimil ma'anic
p'ʌtʌl bʌ yujquel che' bajche' jini.

19 Jini colem tejclum tsa' t'oxle ti uxpejt. Jini
tejclum tac ti pejtelel pañimil tsa' jejmi. Dios tsi'
c'ajtesʌbe imulBabilonia. Tsi' yʌq'ue i jap jini vino
am bʌ ti taza i yejtal bʌ i mich'ajel Dios.

20 Tsa' sʌc jili wits yic'ot lum tac joyol bʌ ti ja'.
Ma'anic tsiquil ba' tsa' majli.

21 Tsa' yajli ti' pam winicob colem tuñija'
loq'uem bʌ ti panchan. Ti jujump'ejl tuñija' an
i yalel che' bajche' juncujch. Winicob tsi' p'ajayob
Dios comewocol jax tsi' yubiyob cha'an tuñija'.
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17
Mi caj i yʌjq'uel ti toj mulil jini colem bʌ xmoja

1 Tsa' tili juntiquil ángel i pi'ʌl jini wʌctiquil
chucul bʌ i cha'añob wucp'ejl taza. Tsi' pejcayon.
Tsi' yʌlʌ: La' ilayi. Mi caj c pʌsbeñet bajche' mi caj
i yʌjq'uel ti toj mulil jini ñuc bʌ xmoja buchul bʌ ti'
yumʌntel ba'an i xʌc' colem ñajb.

2 Jini reyob ti pañimil tsi' cha'leyob ts'i'lel yic'ot.
Jini chumulo' bʌ ti pañimil tsa' yʌc'ayob ti vino i
yejtal bʌ i ts'i'lel, che'en.

3Tsa' bujt'i c pusic'al ti jini Espíritu. Tsi' pʌyʌyon
majlel ti jochol bʌ lum. Tsaj q'uele x'ixic buchul
ti chʌcts'eran bʌ bʌte'el. An cabʌl i c'aba' tac jini
bʌte'elmu'bʌ i p'ajDios. Anwucp'ejl i jol jini jontol
bʌ bʌte'el yic'ot lujunts'ijt i xulub.

4 Lʌpʌl i cha'an chʌccojan bʌ yic'ot chʌchʌc bʌ i
pislel jini x'ixic, ch'ʌlbil ti oro yic'ot ti c'ax uts'at bʌ
alʌ xajlel tac, yic'ot ti perla tac. Chucbil i cha'an
jump'ejl taza melbil bʌ ti oro. But'ul jini taza ti'
bibi'lel tsa' bʌ i taja ti' ts'i'lel yic'ot pejtel ts'a'lebil
bʌ.

5 Ts'ijbubil i c'aba' ti' jol. Cʌmbil i sujmlel ti
Dios: JINI ÑUC BɅ BABILONIA, I ÑA'AL XMOJAJOB,
I ÑA'AL JONTOLIL AM BɅ TI PAÑIMIL.

6 Tsaj q'uele yʌc jini x'ixic cha'an tsi' japʌ i
ch'ich'el i cha'año' bʌ Dios yic'ot i ch'ich'el jini tsa'
bʌ chʌmiyob cha'an Jesús.
Che' bʌ tsaj q'uele tsa' toj sajti c pusic'al.
7 Jini ángel tsi' subeyon: ¿Chucoch mi' toj sajtel

a pusic'al? Mi caj c subeñet i sujmlel jini x'ixic
yic'ot jini jontol bʌbʌte'el ambʌwucp'ejl i jol yic'ot
lujunts'ijt i xulub, woli bʌ i cuch jini x'ixic.
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8 Jini jontol bʌ bʌte'el tsa' bʌ a q'uele jiñʌch am
bʌ ti wajali, pero mach tsiquilix wʌle. Mi caj i
letsel loq'uel ti ch'en mach bʌ anix mi' tajben i
yebal cha'an mi' majlel ba' mi' jisʌntel. Mi caj i toj
sajtel i pusic'al jini chumulo' bʌ ti lum, mach bʌ
otsʌbilic i c'aba' ti jun ba' ts'ijbubil i c'aba' tac jini
año' bʌ i cuxtʌlel c'ʌlʌl ti' tejchibal pañimil. Mi caj i
toj sajtelob i pusic'al che' mi' q'uelob jini jontol bʌ
bʌte'el am bʌ ti wajali, mach bʌ tsiquilix wʌle, mu'
bʌ caj i tilel.

9La' i ch'ʌmben isujm jini am bʌ cabʌl i pusic'al.
Jiniwucp'ejl i jolbʌte'el jiñʌch iyejtalwucp'ejlwits
ba' buchul jini x'ixic.

10 Jiñʌch i yejtal wuctiquil reyob. Tsa'ix jiliyob i
yumʌntel jo'tiquil. Juntiquil an wʌle. Yambʌ mu'
to caj i tilel. Che' mi' tilel mach jalic mi' yajñel.

11 Jini jontol bʌ bʌte'el am bʌ ti wajali, mach
bʌ anic wʌle, jiñʌch i waxʌcticlel. I pi'ʌlʌch jini
wuctiquil. Mi' majlel ba' mi' jisʌntel.

12 Jini lujunts'ijt xulub tsa' bʌ a q'uele jiñʌch
lujuntiquil reyob maxto bʌ anic tsa' aq'uentiyob i
yumʌntel. Pero mi caj i tem aq'uentelob i p'ʌtʌlel
ti rey yic'ot jini jontol bʌ bʌte'el cha'an mi' cha'len
yumʌl jump'ejl ora.

13 Ti jump'ejl i pusic'al mi caj i yʌq'ueñob jini
bʌte'el i ye'tel yic'ot i p'ʌtʌlel.

14Mi caj i contrajiñob jini Tiñʌme' ti guerra. Jini
Tiñʌme' mi caj i mʌl come i Yumʌch yumʌlob, i
Reyʌch reyob. Pejtel mu' bʌ i yajñelob yic'ot jini
Tiñʌme' jiñobʌchpʌybilo' bʌ, yajcʌbilo' bʌ, xuc'ulo'
bʌ i pusic'al, che'en.

15 Jini ángel tsi' cha' subeyon: Jini cabʌl ja' tac tsa'
bʌ aq'uele ba' buchul xmoja jiñʌchbajc'ʌlwinicob
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x'ixicob año' bʌ ti cabʌl tejclum tac yujilo' bʌ t'an ti
chajp ti chajp.

16 Jini lujunts'ijt xulub tsa' bʌ a q'uele yic'ot jini
jontol bʌ bʌte'el mi caj i ts'a'leñob jini xmoja. Mi
caj i chilbeñob i chubʌ'an yic'ot i pislel. Mi caj i
c'uxbeñob i bʌc'tal. Mi caj i pulob ti c'ajc.

17 Come Dios tsi' ñijcʌbeyob i pusic'al cha'an
mi' melob chuqui yom Dios. Mi caj i temob i
t'an cha'an mi' yʌq'ueñob jini jontol bʌ bʌte'el i
yumʌntel jinto mi' ts'ʌctiyel i t'an Dios.

18 Jini x'ixic tsa' bʌ a q'uele jiñʌch jini colem
tejclum mu' bʌ i yumʌntel ti' tojlel jini reyob ti
pañimil. Che' tsi' yʌlʌ jini ángel.

18
Jejmenix Babilonia

1 Ti wi'il tsaj q'uele yambʌ ángel. Tsa' jubi tilel
ti panchan. An cabʌl i p'ʌtʌlel. Tsa' sʌc'a pañimil
cha'an i c'ʌc'al i ñuclel.

2 Tsi' cha'le oñel ti c'am bʌ t'an. Tsi' yʌlʌ:
Jejmenix, jejmenix jini ñuc bʌ Babilonia. Ya'ix
chumulob xibajob yic'ot pejtel bibi' bʌ espíritu.
I yajñibix pejtelel bibi' bʌ te'lemut mu' bʌ i
ts'a'lentel.

3Comepejtelel año'bʌ ti pañimil tsa'ix i japbeyob
i vino, i yejtal bʌ i ts'i'lel yic'ot i bibi'lel. Jini
reyob ti pañimil tsi' cha'leyob ts'i'lel yic'ot año' bʌ
ti Babilonia. Tsa' ochiyob ti rico jini xchoñoñelob
ti pañimil come cabʌl jax tsi' jisʌbeyob i taq'uin jini
año' bʌ ti Babilonia, che'en.

4 Tsa cubi yambʌ t'an loq'uem bʌ ti panchan.
Tsi' yʌlʌ: Loq'uenla ya'i, c cha'añet bʌ la. Mach
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mi la' tsajcan año' bʌ ti Babilonia ti mulil, ame
aq'uentiquet la' wocol lajal bajche'ob.

5 Come tsa'ix i lʌtschoco i mul c'ʌlʌl ti panchan.
Ña'tʌbilix i cha'an Dios i jontolil.

6 Cha' aq'uenla che' bajche' tsi' yʌq'ueyetla. To-
jola ti' cha'yajlel che' bajche' an i melbal. Ti
jini jach bʌ taza tsa' bʌ i yʌq'ueyetla la' jap vino,
aq'uenla junyajl i ñumel cha'anmi' jap.

7 Che' bajche' tsi' chañ'esa i bʌ che' bʌ tsa' wen
chumle ti cabʌl i chubʌ'an che'ʌch yom mi la'
p'isben cabʌl i wocol yic'ot i yuq'uel, comemi' lon
al ti' pusic'al: “Buchulon tic yumʌntel che' bajche'
rey. Mach meba'onic. Ma'anic mi caj cubin wocol
yic'ot uq'uel”, che'ob.

8 Jini cha'an ti jump'ejl jach q'uin mi caj i tilel
cabʌl i wocol. Mi caj i chʌmel, mi caj i cha'len
uq'uel, mi caj i yubin wi'ñal. Mi caj i pulel ti c'ajc,
come p'ʌtʌl lac YumDios mu' bʌ i mel Babilonia.

9 Jini reyob ti pañimil tsa' bʌ i cha'leyob ts'i'lel
yic'ot, tsa' bʌ wen chumleyob cha'an i chubʌ'an,
mi' cajelob ti uq'uel. Mi caj i yuc'tañob che' mi'
q'uelbeñob i buts'il che' mi' pulel.

10Mi caj i ñajtʌ wa'tʌlob ti bʌq'uen ame i tajob
wocol. Mi caj i yʌlob: “¡Obol i bʌ, obol i bʌ, jini
colem tejclum Babilonia, jini p'ʌtʌl bʌ tejclum,
come ti jump'ejl jach ora tsa' bʌc' ajq'ui ti toj
mulil!” che'ob.

11 Jini xchoñoñelob ti pañimil mi' cajelob ti
uq'uel. Mi caj i yuc'tañob, come ma'anix majch
yom i chʌnmʌmben i choñoñel.

12An i choñoñelmelbil bʌ ti oro ti platayic'ot c'ax
uts'at bʌ alʌ xajlel tac, letsem bʌ i tojol, yic'ot perla
tac yic'ot wen bʌ pisil yic'ot chʌccojan bʌ, yic'ot
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seda, yic'ot chʌcts'eran bʌ yic'ot xojocña bʌ te',
yic'ot pejtelel latumelbil bʌ ti marfil yic'ot pejtelel
melbil tac bʌ ti te' letsem bʌ i tojol, yic'ot c'ʌnc'ʌn
taq'uin, yic'ot tsucu taq'uin, yic'ot mármol xajlel,

13 yic'ot i ts'ʌcal we'elʌl i c'aba' canela, yic'ot
jʌts'ʌcña bʌ, yic'ot pom, yic'ot xojocña bʌ ts'ac,
yic'ot xojocña bʌ pom, yic'ot vino, yic'ot aceite,
yic'ot wen juch'bil bʌ harina, yic'ot trigo, yic'ot
alʌc'ʌl, yic'ot tiñʌme', yic'ot caballo, yic'ot carreta
tac, yic'ot ja'el i ch'ujlel winicob.

14Mach a chʌn tajax jini sumuc bʌ i wut te' mu'
bʌ i mulan a pusic'al. Mi caj i laj jilel jini i t'ojol tac
bʌ yic'ot chuqui tac c'uxbibil a cha'an. Ma'anix mi
caj a chʌn taj ti pejtelel ora.

15 Jini xchoñoñelob tsa' bʌ i choñoyob ili tac, tsa'
bʌwenchumleyobcha'an i chubʌ'anxmoja,mi caj
i ñajtʌ wa'tʌlob cha'an bʌq'uen ame i tajob wocol.
Mi' cajelob ti uq'uel. Jal mi caj i yuc'tañob.

16 Mi caj i yʌlob: “¡Obol i bʌ, obol i bʌ, jini
colem tejclum ba' tsi' lʌpʌyobwen bʌ i pislel yic'ot
chʌccojan bʌ yic'ot chʌcts'eran bʌ, ch'ʌlbil bʌ ti oro
yic'ot c'ax uts'at bʌ alʌ xajlel, yic'ot perla tac;

17 come ti jump'ejl ora tsa'ix laj jili i chubʌ'an ti
pejtelel!” che'ob.
Pejtel i yumob barco yic'ot winicob tsa' bʌ i

cha'leyob xʌmbal ti barco yic'ot x'e'telob ti barco
yic'ot pejtelelmu' bʌ i cha'leñob ganar ti colemñajb
mi caj i ñajtʌwa'tʌlob.

18 Mi caj i cha'leñob oñel che' mi' q'uelbeñob i
buts'il c'ajc ba' woli ti pulel. Mi caj i yʌlob: “¿Bacan
yambʌ tejclum lajal bajche' jini colem tejclum?”
che'ob.
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19Mi caj i chocob ts'ubejn ti' pam i jol. Mi caj i
cha'leñob c'am bʌ t'an che' mi' yuc'tañob. Mi caj i
cha'leñob uq'uel. Mi caj i yʌlob: “¡Obol i bʌ, obol
i bʌ, come ti jump'ejl jach ora tsa'ix jili jini colem
tejclum ba' wen chumulob pejtelel i yumob barco
cha'an i choñoñel ti colemñajbyic'ot i chubʌ'an jini
año' bʌ ti Babilonia”, che'ob.

20 La' ñuc'ac la' pusic'al, añet bʌ la ti panchan,
yic'ot i cha'año' bʌ Dios, yic'ot apóstolob, yic'ot
x'alt'añob, comeDios tsi'meleBabilonia ti la' tojlel,
che'en.

21 Juntiquil ángel ambʌ i p'ʌtʌlel tsi' ch'uyu xajlel
che' bajche' colem ña'atun. Tsi' choco ochel ti
colem ñajb. Tsi' yʌlʌ: Che' ja'el c'am mi caj i cho-
jquel jubel jini colem tejclum Babilonia. Ma'anix
mi caj i chʌn tajtʌl ti pejtelel ora.

22Ma'anixmúsica ya'i. Ma'anixmajquimi' ñijcan
arpa mi yambʌ música. Ma'anix majqui mi' wus
amʌy mi trompeta. Ma'anix x'e'tel yujilo' bʌ i
melol pʌchi, mi pisil, mi ts'ac mi yambʌ. Ma'anix
mi caj i chʌn ubintel i t'an ña'atun.

23 Ya'i ma'anix mi caj i tsictiyel i c'ʌc'al lámpara.
Ma'anix mi caj i yubintel i t'an xñujpuñelob. Come
jini xchoñoñelob a cha'an jiñobʌch ñuco' bʌ ti
pañimil. Tsa' loti pejtelel tejclum tac ti' caj a lot.

24 Ya' tsa' bejq'ui i ch'ich'el x'alt'añob yic'ot i
ch'ich'el i cha'año' bʌ Dios, yic'ot pejtelel tsa' bʌ
tsʌnsʌntiyob ti pañimil. Che' tsi' yʌlʌ ángel.

19
¡Aleluya!

1 Che' bʌ tsa' ujti ti t'an tsa cubibe i t'an bajc'ʌl
winicob x'ixicob ti panchan. C'am tsi' yʌlʌyob:
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¡Aleluya! Tilem ti lac Yum Dios laj coltʌntel. La'
sujbic i ñuclel yic'ot i c'uxbintel yic'ot i p'ʌtʌlel.

2 Come mi' cha'len meloñel ti isujm yic'ot ti
toj. Come tsa'ix i mele jini ñuc bʌ xmoja tsa' bʌ
i yoc'mesa pañimil ti' ts'i'lel. Dios tsi' q'uextʌbe
i jontolil jini xmoja cha'an tsi' bec'be i ch'ich'el i
winicob Dios, che'ob.

3 Ti' cha'yajlel tsi' yʌlʌyob: ¡Aleluya! Mi' letsel i
buts'il xmoja ti pejtelel ora, che'ob.

4 Tsi' pʌcchocoyob i bʌ ti lum jini chʌntiquil
i cha'c'al (24) ancianojob yic'ot chʌntiquil
querubín. Tsi' ch'ujutesayob Dios, buchul bʌ
ti' yumʌntel. Tsi' yʌlʌyob: Amén. Aleluya, che'ob.

5 Tsa' loq'ui t'an ti' buchlib Dios. Tsi' yʌlʌ:
Subenla i ñuclel lac Dios pejteletla i winiquet bʌ la
mu' bʌ la' bʌc'ñan, ch'o'ch'oquet bʌ la yic'ot ñuquet
bʌ la, che'en.

6Tsa cubi t'an che' bajche' i t'an bajc'ʌl winicob,
che' bajche' i t'an cholocña bʌ ja', che' bajche' i
t'an p'ʌtʌl bʌ chajc. Tsi' yʌlʌ: ¡Aleluya! come woli
ti yumʌntel lac Yum Dios, Mach bʌ Anic i P'isol i
P'ʌtʌlel.

7 La' ñuc'ac lac pusic'al. La' la cubin i tijicñʌyel
lac pusic'al. La' lac sub i ñuclel lac Yum, come i
yorajlelix mi' cha'len ñujpuñel jini Tiñʌme'. Tsa'ix
i chajpa i bʌ jini xch'oc c'ajtibil bʌ i cha'an.

8 Tsa'ix aq'uenti i lʌp wen uts'at bʌ sʌsʌc pisil i
c'aba' lino. Sʌsʌc jax, come jini wen uts'at bʌ pisil
jiñʌch i yejtal toj bʌ i melbal i cha'año' bʌ Dios,
che'en.

9 Jini ángel tsi' subeyon: Ts'ijban ti jun: “Ti-
jicñayob jini mu' bʌ i pʌjyelob ti c'ux waj che' mi'
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cha'lenñujpuñel jini Tiñʌme'”, che'en. Jini ángel tsi'
subeyon: Jiñʌch i t'an Dios. Isujm jini t'an, che'en.

10 Tsac pʌcchoco c bʌ ti' tojel i yoc cha'an mic
ch'ujutesan jini ángel. Pero tsi' subeyon: Q'uele,
mach che'ic yom ma' cha'len. I winicon Dios lajal
bajche'et yic'ot a wermanojob mu' bʌ i jac'beñob
i t'an Jesús. Ch'ujutesan Dios, che'en. Come jini
Espíritu tsa' bʌ i pejcayonla ti Jesús mi' ñijcañonla
ti subt'an.

Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat sʌsʌc caballo
11 Tsaj q'uele jajmen panchan. Awilan, ya'an

juncojt sʌsʌc caballo. Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat i
c'aba'ʌch jini Xuc'ul Bʌ, jini Isujm Bʌ. Toj mi'
cha'lenmeloñel yic'ot guerra.

12 Lajal i wut bajche' ts'iplaw bʌ c'ajc. An cabʌl
corona ti' jol. Ts'ijbubil i c'aba' pero ma'anic
majqui mi' cʌn. I bajñel jachmi' cʌn.

13 Lʌpbil i cha'an i pislel ts'ajbil bʌ ti ch'ich'. I
c'aba' jini c'ʌchʌl bʌ jiñʌch: I T'AN DIOS.

14 Jini xguerrajob año' bʌ ti panchan tsi' tsaj-
cayob, c'ʌchʌlob ti sʌsʌc caballo. Lʌpʌlob i cha'an
wen bʌ i pislel i c'aba' lino. Wen sʌc jini lino, sʌsʌc
jax.

15Mi' loq'uel junts'ijt jay bʌ espada ti' yej. Mi caj
i c'ʌn jini espada i low jini año' bʌ ti tejclum tac.
Mi caj i c'ʌn varamelbil bʌ ti tsucu taq'uin che' mi'
cha'len yumʌl. Mi caj i t'uchtan i yʌjts'ib ts'usub
yilal ti tsʌts bʌ imich'ajel DiosMachbʌAnic i P'isol
i P'ʌtʌlel.

16 Ts'ijbubil i c'aba' ti' pislel yic'ot ti' ya': I REY
REYOB, I YUM YUMɅLOB.

17 Tsaj q'uele ángel wa'al bʌ ti q'uin. Jini ángel
tsi' cha'le oñel ti c'am bʌ t'an. Tsi' pejca pejtelel
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te'lemut mu' bʌ ti wejlel ti ojlil panchan: La'la,
tempan la' bʌ ti we'el chajpʌbil bʌ i cha'an Dios.

18 C'uxbenla i bʌc'tal reyob yic'ot i bʌc'tal i yaj
capitañob yic'ot i bʌc'tal p'ʌtʌlo' bʌ yic'ot i bʌc'tal
caballo yic'ot jini c'ʌchʌlo' bʌyic'ot i bʌc'tal pejtelel
winicob libre bʌ añob yic'ot año' bʌ ti' yum, jini
ch'o'ch'oco' bʌ yic'ot ñuco' bʌ, che'en jini ángel.

19 Tsaj q'uele jini jontol bʌ bʌte'el yic'ot jini
reyob ti pañimil yic'ot xguerrajob i cha'an.
Tempʌbilob cha'an mi' contrajiñob ti guerra jini
c'ʌchʌl bʌ ti caballo yic'ot xguerrajob i cha'an.

20 Tsa' chujqui jini jontol bʌ bʌte'el yic'ot jini
x'alt'an yujil bʌ lot, tsa' bʌ i pʌsʌ i yejtal tac i p'ʌtʌlel
ti'wut jontol bʌbʌte'el cha'anmi' lotinwinicob tsa'
bʌ i ch'ʌmbeyob i marcajlel jini bʌte'el, che' bʌ tsi'
ch'ujutesʌbeyob i yejtal. Ti' cha'ticlel che' cuxulob
to tsa' chojquiyob ochel ti' yajñib colem c'ajc woli
bʌ ti pulel yic'ot azufre.

21 Jini c'ʌchʌl bʌ ti caballo tsi' tsʌnsa jini yaño' bʌ
ti jini espada tsa' bʌ loq'ui ti' yej. Pejtelel te'lemut
tsa' ñaj'ayob ti' c'uxol bʌc'talʌl.

20
Ojlil i yuxbajc' jab

1 Tsaj q'uele tsa' jubi tilel ángel loq'uem bʌ ti
panchan. Chucul i cha'an colem cadena yic'ot i
llavejlel colem ch'enmach bʌ anic i yebal.

2 Tsi' chucu jini ajin, jini oñiyi bʌ lucum, jini
xiba, Satanás. Tsi' cʌchʌ cʌytʌl lujunc'al i yuxbajc'
(1,000) jab.

3 Tsi' choco ochel ti ch'en mach bʌ anic i yebal.
Tsi' ñup'u. Tsi' yʌq'ue i sellojlel cha'an ma'anic
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mi' chʌn lotin tejclumob ti pañimil c'ʌlʌl jinto mi'
ts'ʌctiyel lujunc'al i yuxbajc' jab. Che' ñumenix,
wersami' colel jumuc'.

4 Tsaj q'uele cabʌl buchlibʌl. Jini tsa' bʌ buch-
leyob ya'i, tsa' aq'uentiyob i ye'tel ti meloñel.
Tsaj q'uele i ch'ujlel winicob x'ixicob tsa' bʌ set'
t'ojbentiyob loq'uel i bic' cha'an i sujmlel Jesús
yic'ot cha'an i t'an Dios. Ma'anic tsi' ch'ujutesayob
jini jontol bʌ bʌte'el yic'ot i yejtal. Ma'anic tsi'
ch'ʌmbeyob i ts'ijbal ti' pam mi ti' c'ʌb. Tsa' cha'
cuxtiyiyob. Tsi' cha'leyob yumʌl yic'ot Cristo lu-
junc'al i yuxbajc' jab.

5 Jiñobʌch tsa' bʌ ñaxan ch'ojyiyob. Jini yaño' bʌ
chʌmeño'bʌ,ma'anic tsa' cha' cuxtiyiyob jinto che'
ñumenix lujunc'al i yuxbajc' jab.

6 Tijicñayob mu' bʌ i tejchelob ch'ojyel ti ñaxan.
Ch'ujulob. Ma'anic mi caj i chʌmelob ti' cha'yajlel.
Mi caj i yochelob ti motomaj ti' tojlel Dios yic'ot ti'
tojlel Cristo. Mi caj i tem cha'leñob yumʌl yic'ot
Cristo lujunc'al i yuxbajc' jab.

Mi caj i chojquel ti c'ajc Satanás
7 Che' ñumenix lujunc'al i yuxbajc' jab mi caj i

colel Satanás ba' ñup'ul.
8Mi caj i loq'uel tilel i lotin jini tejclumob año'

bʌ ti pejtelel pañimil yic'ot Gog yic'otMagog cha'an
mi' tempañob tilel ti guerra. Che'ʌch i tsicolbajche'
i ji'il colem ñajb.

9 Tsi' cha'leyob marcha ti' pamol pañimil. Tsi'
joyoyob jini c'uxbibil bʌ tejclum ba' tempʌbilob i
cha'año' bʌ Dios. Tsa' jubi tilel c'ajc ti Dios ya' ti
panchan. Tsi' jisa jini xcontrajob.
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10 Jini xiba tsa' bʌ i lotiyob tsa' chojqui ochel
ya' ti colem c'ajc woli bʌ ti pulel yic'ot azufre,
ya' ba' añob jini jontol bʌ bʌte'el yic'ot jini lot bʌ
x'alt'an. Mi caj i tic'lʌntelob ti q'uiñilyic'ot ti ac'ʌlel
ti pejtelel ora.

Mi caj i melob i bʌ jini sajtemo' bʌ
11 Tsaj q'uele colem bʌ i buchlib Dios sʌsʌc bʌ.

Tsaj q'uele jini tsa' bʌbuchleya'i. Jini pañimilyic'ot
panchan tsa' puts'i ti' tojel. Ma'anic tsiquil baqui
tsa' majli.

12Tsaj q'uele jini chʌmeño' bʌ, jini ñuco' bʌ yic'ot
ch'o'ch'oco' bʌ wa'alo' bʌ ti' tojel Dios. Tsa' jajmi
jini jun tac. Tsa' jajmi yambʌ jun ba' ts'ijbubil i
c'aba'ob año' bʌ i cuxtʌlel. Lac Yum tsi' c'ʌñʌ jini
jun cha'anmi'mel jini chʌmeño' bʌ che' bajche' an
imelbalob, comeya' ts'ijbubil imelbalob ti jini jun
tac.

13 Jini colem ñajb tsi' cha' colo jini chʌmeño' bʌ
año' bʌ ti ja'. Jini i yajñib chʌmeño' bʌ tsi' colo jini
ya'bʌañob. LacYumtsi'meleyob ti jujuntiquil che'
bajche' an i melbalob.

14 Jini i p'ʌtʌlel chʌmelyic'ot i yajñib chʌmeño'bʌ
tsa' chojquiyob ochel ti' yajñib colem c'ajc. Jiñʌch i
cha'yajlelmi' chʌmelob, che'mi' yochelob ti colem
c'ajc.

15Majqui jachmach ts'ijbubilic i c'aba' ti jun ba'
ts'ijbubil i c'aba' jini año' bʌ i cuxtʌlel, tsa' chojqui
ochel ti colem c'ajc.

21
Tsiji' bʌ panchan yic'ot tsiji' bʌ pañimil
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1 Tsaj q'uele tsiji' bʌ panchan yic'ot tsiji' bʌ
pañimil, come tsa' jili jini ñaxan bʌ panchan yic'ot
jini ñaxan bʌ pañimil. Ma'anix colem ñajb.

2 Joñon, Juan, tsaj q'uele jini Ch'ujul bʌ Tejclum,
jini tsiji' bʌ Jerusalén. Woli' jubel tilel ti panchan
ch'oyol bʌ ti Dios, ch'ʌlbil bajche' xch'oc mu' bʌ i
taj i ñoxi'al.

3 Tsa cubi c'am bʌ t'an tsa' bʌ loq'ui ti panchan.
Tsi' yʌlʌ: Awilan, wʌ'ix an i chumlib Dios yic'ot
winicob x'ixicob. Mi caj i chumtʌl yic'otob. Wini-
cob x'ixicobmi caj i yochelob ti' cha'an bʌDios. Mi
caj i yajñel Dios yic'otob.

4Dios mi caj i sujcubeñob i ya'lel i wut. Ma'anix
majchmi' caj ti chʌmel. Ma'anix uc'tayami uq'uel
miwocol ti pejtelel ora. Come tsa'ixñumi jini ñaxan
tac bʌ, che'en.

5 Jini buchul bʌ ti' yumʌntel tsi' yʌlʌ: Awilan,
mic mel ti tsijib pejtelel chuqui tac an, che'en. Tsi'
subeyon ja'el: Ts'ijban, come xuc'ul jini t'an, isujm
ja'el, che'en.

6 Tsi' subeyon: Ts'ʌctiyemix ti pejtelel. Joñon
tsa' cʌq'ue i tejchibal pejtelel chuqui tac an. Mi
cʌq'uen i jilibal. Añon ti' tejchibal. Añon ti' jilibal.
Jini ambʌ i tiquin ti', ti' majtan jachmi caj cʌq'uen
ja' loq'uem bʌ ti' loq'uib ja' i yejtal bʌ i cuxtʌlel.

7 Jini mu' bʌ i mʌjlel i cha'an mi caj i ch'ʌm
pejtelel chuqui tac an. Joñon i Dioson. Jini mi caj i
yochel ti calobil.

8 Jinimuc'o' bʌ ti bʌq'uen, yic'ot jinimachbʌanic
mi' ñopob, yic'ot jini bibi'o' bʌ, yic'ot stsʌnsajob,
yic'ot mu' bʌ i cha'leñob ts'i'lel, yic'ot xwujtob,
yic'ot xch'ujutesa dioste'ob, yic'ot pejtelel xlotob
mi caj i tajob i yajñib ya' ti c'ajc woli bʌ ti pulel
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yic'ot azufre. Jiñʌch i cha'yajlel mi' chʌmelob,
che'en.

Tsiji' bʌ Jerusalén
9 Tsa' tili juntiquil ángel, i pi'ʌl jini wʌctiquil

ángelob, año' bʌ i cha'an jini wucp'ejl taza but'ul bʌ
ti jini wucyajl wocol, jini cojix bʌ wocol tac. Tsi'
subeyon: La' ilayi. Mi caj c pʌsbeñet jini xch'ocmu'
bʌ cajel ti ñujpuñel. Jiñʌch i yijñam jini Tiñʌme',
che'en.

10Tsi' pʌyʌyon majlel ti Espíritu c'ʌlʌl ti jump'ejl
chan bʌ wits. Tsi' pʌsbeyon jini ch'ujul bʌ
Jerusalénwoli bʌ i jubel tilel ti panchan ch'oyol bʌ
ti Dios.

11 An i cha'an i ñuclel Dios. Che'ʌch i c'ʌc'al
bajche' jump'ejl c'ax uts'at bʌ xajlel, che' bajche'
jaspe xajlel, wen sʌsʌc bʌ bajche' espejo.

12 Joyol ti colem ts'ajc, wen chan bʌ, an la-
jchʌmp'ejl (12) i ti'. Ya' ti' ti' an lajchʌntiquil
ángelob. Ts'ijbubil i c'aba' jini lajchʌnmojt i p'olbal
Israel ti' ti' ts'ajc.

13An uxp'ejl i ti' ti' pasib q'uin. An uxp'ejl i ti' ti
norte. An uxp'ejl i ti' ti sur. An uxp'ejl i ti' ti' bʌjlib
q'uin.

14An lajchʌmp'ejl i c'ʌclib jini ts'ajc ya' ti' joytilel
tejclum. Ya' ts'ijbubil i c'aba'ob jini lajchʌntiquil
apóstolob i cha'an jini Tiñʌme'.

15 Ya' ti' c'ʌb jini ángel tsa' bʌ i pejcayon an
junts'ijt te' melbil bʌ ti oro cha'an mi' p'is jini
tejclum yic'ot i ti' yic'ot jini colem ts'ajc ya' ti'
joytʌlel.

16 Jini tejclum joy lajal ti' joytʌlel. Lajal i ñajtlel
bajche' i jawtilel. Tsi' p'isi jini tejclum ojlil i
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wʌcbajc' (2,200) kilómetro ti jujunwejl. Lajal i
ñajtlel yic'ot i chanlel yic'ot i jawtilel.

17Tsi' p'isi jini ts'ajc ti' joytʌlel tejclum chʌmp'ejl
i waxʌcc'al (64) metro i pimlel. Jini ángel tsi' p'isi
che' bajche' mi' p'isob winicob.

18 Melbil jini ts'ajc ti jaspe xajlel. Jini tejclum
puro oro, wen sʌctsʌñan bajche' espejo.

19 Ch'ʌlbil i c'ʌclib jini ts'ajc yic'ot jujunchajp
c'ax uts'at bʌ xajlel. Jini ñaxan bʌ i c'ʌclib jiñʌch
jaspe. I cha'p'ejlel jiñʌch zafiro. I yuxp'ejlel jiñʌch
calcedonia. I chʌmp'ejlel jiñʌch esmeralda.

20 I jo'p'ejlel jiñʌch sardónica. I wʌcp'ejlel jiñʌch
sardio. I wucp'ejlel jiñʌch crisólito. I waxʌcp'ejlel
jiñʌch berilo. I bolomp'ejlel jiñʌch topacio. I
lujump'ejlel jiñʌch crisoprasa. I junlujump'ejlel
jiñʌch jacinto. I lajchʌmp'ejlel jiñʌch amatista.

21 Jini lajchʌmp'ejl i ti' jiñʌch lajchʌmp'ejl perla
tac. Ti jujump'ejl i ti' melbil i puertajlel ti ju-
jump'ejl perla. Jini bij ti tejclum puro oro, wen
sʌctsʌñan bajche' espejo.

22Ma'anic tsaj q'uele templo ti ili tejclum come
lac Yum Dios, jini Mach bʌ Anic i P'isol i P'ʌtʌlel,
yic'ot jini Tiñʌme' i templojʌch.

23Ma'anic i c'ʌjñibal q'uin ti ili tejclum. Ma'anic i
c'ʌjñibal uw, come i ñuclel Dios mi' yʌq'uen i sʌclel.
Jini Tiñʌme' i lámparajʌch jini tejclum.

24 Jini año'bʌ ti pañimilmi caj i cha'leñob xʌmbal
ti' sʌclel. Jini reyob ti pañimil mi caj i ch'ʌmob
ochel i ñuclel yic'ot i wenlel.

25Ma'anic ba' ora mi caj i ñujp'el tac i ti', come
ma'anic mi' tilel ac'ʌlel ya'i.

26Mi caj i ch'ʌmob ochel i ñuclel yic'ot i wenlel
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jini año' bʌ ti pañimil.
27Ma'anic mi caj i wis ochel chuqui tac bibi' mi

jini mu' bʌ i cha'len jontolil yic'ot lot. Cojach mi
caj i yochelob jini ts'ijbubilo' bʌ i c'aba' ti' juñilel
Tiñʌme' ba' ts'ijbubil i c'aba' jini año' bʌ i cuxtʌlel.

22
Jini ñuc bʌ ja' jini cuxul bʌ

1Ti wi'il tsi' pʌsbeyon sʌc bʌ colem ja', i yejtal bʌ
laj cuxtʌlel. Wensʌsʌcbajche' espejo. Woli' loq'uel
ja' ti' buchlib Dios yic'ot ti' buchlib Tiñʌme'.

2Woli' ñumel ti' yojlil calle am bʌ ti jini tejclum.
Ti jujunwejl ja' an te' i yejtal bʌ laj cuxtʌlel. Mi'
yʌc' i wut ti jujump'ejl uw lajchʌnyajl ti jab. An i
c'ʌjñibal i yopol jini te' cha'anmi' lajmesan jini año'
bʌ ti pañimil.

3 Ma'anix p'ajoñel. Ya'an i buchlib Dios yic'ot
i buchlib jini Tiñʌme'. I winicob mi caj i
ch'ujutesañob.

4 Mi caj i q'uelbeñob i wut. Mi caj i
ts'ijbubentelob i c'aba' Dios ti' pam.

5Ma'anix ac'ʌlel ya'i. Ma'anix i c'ʌjñibal i c'ʌc'al
lámparami i sʌclel q'uin. Come lac YumDiosmi caj
i yʌq'ueñob i sʌclel. Mi caj i yumʌntelob ti pejtelel
ora.

6 Jini ángel tsi' subeyon: Xuc'ul jini t'an, isujm
ja'el. Lac Yum Dios, jini Dios tsa' bʌ i yʌq'ueyob
x'alt'añob i ña'tʌbal, tsi' choco tilel i yángel cha'an
mi' pʌsbeñob i winicob chuqui mach jalic mi caj i
yujtel.

Talon ti ora, che'en Jesucristo
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7 Awilan, talon ti ora, che'en Jesús. Tijicña jini
mu' bʌ i jac' i cʌntesʌntel am bʌ ti ili jun.

8 Joñon, Juan, tsa cubi ili t'an. Tsaj q'uele ili tac.
Che' bʌ tsa cubi, che' bʌ tsaj q'uele, tsac pʌcchoco
c bʌ ti' tojel i yoc jini ángel cha'an mic ch'ujutesan
jini tsa' bʌ i pʌsbeyon.

9 Tsi' subeyon: Q'uele mach che'ic yom ma'
cha'len, come i winicon Dios lajal bajche'et yic'ot
a wermanojob jini x'alt'añob, yic'ot jini mu' bʌ i
jac'beñob i t'an jini jun. Ch'ujutesan Dios, che'en.

10 Jini ángel tsi' subeyon: Mach a ñup' ti sello jini
jun yic'ot i cʌntesa, come lʌc'ʌlix i yorajlel.

11 Jini xjontolil, la' i chʌn cha'len jontolil. Jini
bibi' bʌ, la' i chʌn bib'esan i bʌ. Jini toj bʌ, la' i chʌn
cha'len chuqui toj. Jini ch'ujul bʌ, la' chʌn ajnic ti
ch'ujul, che'en.

12 Awilan, talon ti ora. Wolic ch'ʌm tilel
chobejtʌbalʌl cha'an mi cʌq'uen i tojol jujuntiquil
che' bajche' an i melbal.

13 Joñon tsa cʌq'ue i tejchibal pejtelel chuqui tac
an. Mi cʌq'uen i jilibal. Añon ti ñaxan. Añon ti'
yujtibal. Añon ti' tejchibal. Añon ti' jilibal, che'en.

14 Tijicñayob mu' bʌ i wuts'ob i pislel cha'an mi'
c'uxbeñob i wut jini te' i yejtal bʌ i cuxtʌlel. Mi caj
i yochelob ti' ti' tejclum.

15Ya' ti jumpat an ts'i' yic'ot xwujt yic'ot jini mu'
bʌ i cha'leñob ts'i'lel yic'ot stsʌnsajob yic'ot jinimu'
bʌ i ñopob dioste' yic'ot jini mu' bʌ i mulañob lot
yic'ot jini mu' bʌ i cha'leñob lot.

16 Joñon Jesús. Tsa'ix c choco tilel cángel
cha'an mi' subeñet ti toj chuqui tac yom ma' cha'
subeñob xñopt'añob baqui jach mi' tempañob i bʌ.
Loq'uemon ti David, i p'olbalon David. Joñon jini
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ec'on wen tsiquil bʌ che' yomix sʌc'an pañimil,
che'en.

17 Jini Espíritu yic'ot jini xch'oc mu' bʌ cajel ti
ñujpuñijelmi' yʌlob: La', che'ob. Jinimu' bʌ i yubin,
la' i yʌl: La'. Che' yommi' yʌl. Jini ambʌ i tiquin ti',
la' tilic. Majqui jach yom, la' i jap ja' ti'majtan jach,
i yejtal bʌ i cuxtʌlel.

18Mic tic'ob pejtelel winicob mu' bʌ i yubiñob i
cʌntesʌntel ti jini jun: Mi anmajqui mi' xʌ' otsan i
t'an ti ili jun, Dios mi caj i p'ojlesʌben i wocol jini
winic che' bajche' ts'ijbubil ti ili jun.

19Mianmajchmi' yʌp lamital i t'an jini jun, Dios
mi caj i yʌpben i c'aba' ti jun ba' ts'ijbubil i c'aba'ob
jini año' bʌ i cuxtʌlel. Mi caj i chilben i yajñib ti jini
ch'ujul bʌ tejclum che' bajche' ts'ijbubil ti ili jun.

20 Jini mu' bʌ i sub ti toj ili t'an mi' yʌl: Isujm,
talon ti ora, che'en. Amén. La' c Yum Jesús.

21La' ajnic la'wic'ot ti la' pejtelel i yutslel lacYum
Jesucristo. Amén.
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